e
BENQ

RP654K / RP704K
RP750K / RP860K
Interactive Flat Panel
User Manual



Disclaimer
BenQ Corporation makes no representations or warranties, either expressed or
implied, with respect to the contents of this document. BenQ Corporation reserves the
right to revise this publication and to make changes from time to time in the contents
thereof without obligation to notify any person of such revision or changes.

Copyright
Copyright 2017 BenQ Corporation. All rights reserved. No part of this publication may
be reproduced, transmitted, transcribed, stored in a retrieval system or translated into
any language or computer language, in any form or by any means, electronic, mechanical,
magnetic, optical, chemical, manual or otherwise, without the prior written permission
of BenQ Corporation.



Table of Contents

Table of Contents

Safety warnings and precautions ...........ccceceeeeeueerureeencncnes I
Important safety iNStruCtions.........cccceevveeeeeecnecueenenenene. 2
Notes on this diSPlay ......c.ccceeeurrererineneririneeirereeeeeeieeseeeeseenes 2
Notes on the LCD panel of this display.........ccccooeveurevcrrencuencee 2
Safety notice for remote control..........coceceeevevcenncnccenenccennnene 3
Battery safety NOLICE ......ococuueecurercceceeece et 3
BenQ €COFACTS ...ttt seeaes 4
Package CONENtS ......c.coveeeeeeeccuneririeccceseeeeeeeaeeneene 5
Setting up the display .......cccoeeeeeveeeurnninereeeeeeeeeennes 6
Mounting the display ... 6
Parts of the display and their functions...........ccccc........ 8
FrONt Panel ...ttt 8
Input/output terminals.........cccoceucerieinicicieiseececceeeneenne 9
Remote control............iicniciccciciccesenines 10
Using the remote CONLIol........cccccvevcreeerccerencenereeereneeseaneenns 12
CONNECLION .ttt teaeeseeseaseeseseaes |4
Connecting the VGA iNPUL......c.coecururerceerercenirereenineeneeneeneenes 14
Connecting the touch module...........ccoooevneerinincnninecreeenes 14
Connecting the digital iINPULS .......cccvueeeeeurerccerirecreeceereceenee I5
Connecting the AV iNPULS........c.cvevcurueerecurereennereeeseeeseseeseneseanes 16
Connecting the coaxial OULPUL........cccvveuremeercuecrecnceemeecrnenes 17
Connecting the Video OULPUL........ccoeveueurerecereneceneeeneereenenees 18
Connecting to serial POrt.....ceerecerererenineeereseeeesereaeans 19
CONNECLING POWET .....ueuuiceincriacieaierstesstaeeesesesseasssessessseaes 20
Basic Operations..........ceecnerrenenercnceneeneneseseeeesneeenene 21
Turning the display on or off ... 21
Turning off the display by Quickoff.........cccocovurevevnncnrecnnee 21
INItIA] SELUP .ecueieeecceeece ettt 22
ACCOUNT SELLING ...ttt ettt ess e seeens 22
Switching INPUL SIgNAIS ...t 26
Downloading SOftware ..o 26

Setting up the Internet CoNNECtion ...........ccceeveeeecererrecenennes 26



Table of Contents

Updating SOftware.......c.coceceurencurenecceneseeeeeeseeeetseeeseseeaeeene 29
Adjusting audio volume level...........cccovervvirnnnnecrcee 30
Important instructions for using the touch screen............... 35
MENU OPEIratioNS.......ccceueurururereeeneeeieeetneseeeneseseeseeseenenns 36
One touch MeNnU OPEration.........cceceueeeccurereceeereneunesesenessenenes 36
SELLINGS MENU..ccueiiniicicieirecieieteaees ettt seeeaes 36
SYSTEM SELLINGS ....cuveeuererieereaeienreeresesseseeesseessesessessesseaessesenaes 41
Android system interface .........ccoeeeveeurerererencrccreerenenene 44
Main INLEITACE ...coucveeiiieeecc ettt 44
Product information............cceccceeeeunncncnnncncnnnncncnnnncncnees 52
SPECIfiCAtIONS ...ttt eaesesenaes 52
Dimensions (RPE54K)........ccoveuieuneeinerninerneeineneiernecaneensesennes 55
Dimensions (RP704K).........ccccoerereuneeunerninerneerneneiseneesensesensesennes 56
Dimensions (RP750K)........ccoeeurireuneemnemnenerneenneneinersesenseensesennes 57
Dimensions (RPB60K).........c.ccocureeuremeunemrincrneerneneisereeenneensesennes 58
Supported input signal resolution ...........ccecececeercncereeeeccurenenes 59
TroubleshOotiNg ... 6l

6/15/17



Safety warnings and precautions |

Safety warnings and precautions

RISK OF ELECTRIC SHOCK
DO NOT OPEN

a CAUTION

CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC

SHOCK, DO NOT REMOVE COVER (OR BACK).
NO USER-SERVICEABLE PARTS

INSIDE. REFER SERVICING TO QUALIFIED
SERVICE PERSONNEL.

The lightning flash with arrowhead
symbol, within an equilateral triangle, is
intended to alert the user to the
presence of uninsulated “dangerous
voltage” within the product's enclosure
that may be of sufficient magnitude to
constitute a risk of electric shock to
persons.

THIS EQUIPMENT MUST BE
GROUNDED

To ensure safe operation, the three-pin
plug must be inserted only into a
standard three-pin power outlet which
is effectively grounded through normal
household wiring. Extension cords
used with the equipment must have
three cores and be correctly wired to
provide connection to the ground.
Wrongly wired extension cords are a
major cause of fatalities.

The fact that the equipment operates
satisfactorily does not imply that the

power outlet is grounded or that the
installation is completely safe. For your
safety, if you are in any doubt about
the effective grounding of the power
outlet, please consult a qualified
electrician.

The exclamation point within an
equilateral triangle is intended to alert
the user to the presence of important
operating and maintenance (servicing)
instructions in the literature
accompanying the appliance.

* The mains plug of the power supply cord shall remain readily operable. The AC
receptacle (mains socket outlet) shall be installed near the equipment and shall be easily
accessible. To completely disconnect this equipment from the AC mains, disconnect the
power cord plug from the AC receptacle.

* Do not place this display on an uneven, sloping or unstable surface (such as a trolley)
where it may fall and cause damage to itself or others.

* Do not place this display near water, like a spa or pool, or in a position which will allow
the splashing or spraying of water onto the display, like in front of an open window
where rain water may enter.

* Do not install this display in a confined space without proper ventilation and air
circulation, such as in a closed cabinet. Allow proper space around the display for
dissipating heat inside. Do not block any openings and vents on the display. Overheating
may result in hazards and electric shock.

* Installation of this display should only be performed by a qualified technician. Failure to
install this display properly may cause injuries and damages to the personnels and the
display itself. Check the installation regularly and maintain the display periodically to
ensure the best working condition.

* Use only the accessories approved or recommended by the manufacturer to mount this
display. Using wrong or unsuitable accessories may cause the display to fall and result in
serious personal injuries. Make sure that the surface and fixing points are strong enough
to sustain the weight of the display.

* To reduce the risk of electric shock, do not remove covers. No user serviceable parts
inside. Refer servicing to qualified service personnel.

* To prevent personal injuries, mounting the display or installing desktop stands is
required before use.




2 Important safety instructions

Important safety instructions

I. Read these instructions.

Keep these instructions.

Heed all warnings.

Follow all instructions.

Do not use this apparatus near water.
Clean only with dry cloth.

Do not block any ventilation openings. Install in accordance with the manufacturer's
instructions.

No bk wn

8. Do not install near any heat sources such as radiators, heat registers, stoves, or
other apparatus (including amplifiers) that produce heat.

9. Do not defeat the safety purpose of the polarized or grounding-type plug. A
polarized plug has two blades with one wider than the other. A grounding-type plug
has two blades and a third grounding prong. The wide blade or the third prong are
provided for your safety. If the provided plug does not fit into your outlet, consult an
electrician for replacement of the obsolete outlet.

10. Protect the power cord from being walked on or pinched particularly at plugs,
convenience receptacles, and the point where they exit from the apparatus.

I'l. Only use attachments/accessories specified by the manufacturer.

12. Use only with the cart, stand, tripod, bracket, or table specified by the
manufacturer, or sold with the apparatus. When a cart is used, use
caution when moving the cart/apparatus combination to avoid injury
from tip-over.

13. Unplug this apparatus during lightning storms or when unused for long
periods of time.

14. Refer all servicing to qualified service personnel. Servicing is required when the
apparatus has been damaged in any way, such as power-supply cord or plug is
damaged, liquid has been spilled or objects have fallen into the apparatus, the
apparatus has been exposed to rain or moisture, does not operate normally, or has
been dropped.

Notes on this display

* This display weights more than 100 kilograms. Do not attempt to lift the display alone.

* Make sure you have four or more people available to help lift or a flat cart to transport
the display to its final location.

* Keep the display horizontal as much as possible.
* Clear a floor space before unpacking.

Notes on the LCD panel of this display

* The Liquid Crystal Display (LCD) panel of this display has a very thin protective layer of
glass which is liable to marking or scratching, and cracking if struck or pressured. The
liquid crystal substrate is also liable to damage under excessive force or extreme
temperatures. Please handle with care.

* The response time and brightness of the LCD panel may vary with the ambient
temperature.
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* Avoid placing the display in direct sun or where direct sun or spot lighting will shine
onto the LCD panel, as the heat may damage the panel and the external casing of the
display, and the bright light will make viewing the display more difficult than necessary.

* The LCD panel consists of individual pixels to display images and is manufactured
according to the design specifications. While 99.9% of these pixels work normally,
0.01% of the pixels may remain constantly lit (in red, blue or green) or unlit. This is a
technical limitation of the LCD technology and is not a defect.

* LCD screens, like plasma (PDP) and conventional CRT (Cathode Ray Tube) screens, are
also susceptible to 'screen burn-in' or 'image retention' which can be found on the
screen as visible fixed lines and shades. To avoid such damage to the screen, avoid
displaying still images (like On-Screen Display menus, TV station logos, fixed/inactive
text or icons) for more than 30 minutes. Change the aspect ratio from time to time. Fill
the entire screen with the image and eliminate the black bars whenever possible. Avoid
displaying images in 4:3 aspect ratio over a long period of time, otherwise there may be
visible burn marks on the screen as two vertical lines.

Note: Under certain circumstances, condensation may occur on the inner side of the
cover glass, it's a natural phenomenon and will not affect the operation of the display.
This condensation will usually disappear after around 2 hours of normal operation.

* RP series does not offer image retention function, for more information, please refer to
installation guide. If a still image is required for a display, it is recommended to enable
Pixel Shift. See More settings on page 40 for more information.

* RP series does not support portrait use; portrait use may cause display damage. BenQ
warranty will not cover faulty usage.

Safety notice for remote control

* Do not put the remote control in the direct heat, humidity, and avoid fire.
* Do not drop the remote control.

* Do not expose the remote control to water or moisture. Failure to do so could result
in malfunction.

* Confirm there is no object between the remote control and the remote sensor of the
product.

* When the remote control will not be used for an extended period, remove the
batteries.

Battery safety notice
The use of the wrong type of batteries may cause chemical leaks or explosion. Please
note the following:

* Always ensure that the batteries are inserted with the positive and negative terminals in
the correct direction as shown in the battery compartment.

» Different types of batteries have different characteristics. Do not mix different types.

* Do not mix old and new batteries. Mixing old and new batteries will shorten battery life
or cause chemical leaks from the old batteries.

* When batteries fail to function, replace them immediately.

* Chemicals which leak from batteries may cause skin irritation. If any chemical matter
seeps out of the batteries, wipe it up immediately using a dry cloth, and replace the
batteries as soon as possible.
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* Due to varying storage conditions, the battery life for the batteries included with your
product may be shortened. Replace them within 3 months or as soon as you can after
initial use.

* There may be local restrictions on the disposal or recycling of batteries. Consult your
local regulations or waste disposal provider.

BenQ ecoFACTS

BenQ has been dedicated to the design and development of greener product as part of
its aspiration to realize the ideal of the “Bringing Enjoyment 'N Quality to Life” corporate
vision with the ultimate goal to achieve a low-carbon society. Besides meeting
international regulatory requirement and standards pertaining to environmental
management, BenQ has spared no efforts in pushing our initiatives further to incorporate
life cycle design in the aspects of material selection, manufacturing, packaging,
transportation, using and disposal of the products. BenQ ecoFACTS label lists key eco-
friendly design highlights of each product, hoping to ensure that consumers make
informed green choices at purchase. Check out BenQ's CSR Website at http://
csr.BenQ.com/ for more details on BenQ's environmental commitments and
achievements.

RN €COFACTS

csr.BenQ.com

* Mercury-free LED-backlit display
® Eco-friendly ink printing in packaging box

& Affichage rétroéchiré par DEL sans

mercure
e Impression a I'encre écologique dans
I'emballage
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Package contents

Open the sales package and check the contents. If any item is missing or damaged, please

contact your dealer immediately.

D-Sub (15-pin) Audio interface

LCD display Power cord x 4 cable x | cable
[ena)
Quick start guide USB cable x | AAA battery x 2 NFCPen x 2

Remote control

purchase.
* Before discarding the package, check that you haven't left any accessories inside the box.

« Dispose of packaging materials wisely. You can recycle the cardboard carton. Consider storing
the package (if possible) for future transport of the display.

* Do not leave plastic bags within reach of young children or babies.

o * The type of power cord supplied may differ from that illustrated depending on your region of
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Setting up the display
Mounting the display

You can install the display on a vertical surface with a suitable wall mounting bracket or

on a horizontal surface with the optional desktop stands. Please pay attention to the

following notes during installation:

* This display should be installed by at least two adult persons. Attempting to install this
display by only one person may result in danger and injuries.

* Refer the installation to qualified technicians. Improper installation may cause the
display to fall or malfunction.

Installing the display on a wall

I. Place a clean, dry and lint-free cloth on a flat, horizontal and object-free surface.
Make sure that the size of the cloth is larger than the display.

Gently lay the display on the cloth with the LCD screen facing down.
3. Remove the desktop stands from the display if installed.

RP654K *Screw type: M8*25L

160 600m

L

4. Identify the wall mounting screw
holes on the back of the display  Rp704K *Screw type: M8+25L
as shown in the illustration.

RP750K *Screw type: M8*25L RP860K *Screw type: M8*25L

404mm

100mm

s

b
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5. Install the wall mounting bracket
on the display and attach the
display to the wall according to
the mounting bracket’s
instructions. The length of the LCD display ———
screw should exceed the
thickness of the wall mounting W
bracket by at least 10 mm. Make ]
sure that all screws are 10 mm
tightened and secured properly. (0.39")
(Recommended torque: 470 -
635Ne+cm). The mounting means
should be strong enough to bear
the weight of the display.

Thickness of
the wall
mounting
bracket

il

10mm
clear space from the back cover of the display to the (039 )17

o * To maintain proper ventilation, keep at least 10 mm of
wall.

* Please consult a professional technician for wall mount
installations. The manufacturer accepts no liability for
installations not performed by a professional technician.
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Parts of the display and their functions

Front panel

o

Qoo OO@@@@@
0900006 OO 0 6 © 0 06

® &

Tap to enter energy saving mode. Press and hold for 2

Power
seconds or more to power off.
Home Press to back to main screen.
Return Press to return to previous level of menu.
Menu Press to enter function menu.

Volume Down

Press to decrease volume.

Volume Up Press to increase volume.

Media USB IFP USB interface.

Mic To receive sound.

Light Sensor To detect if a source of light moves toward the sensor’s range.

Remote Control
Signal Receiver

Receive remote control signals. Do not obstruct the receiver.

©6 000000000

NFC Function

NFC Sensor: NFC reader & writer.
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Input/output terminals

o 2]

HOMI OUT usB 20

() () (4] ® 6 0 0 o 6

HOMIIN 1(2.0) HOMIIN 2(1.4) TOUCH 1 HOMIIN 3(1.4) DPIN  AUDIOIN VGAIN TOuCH2

AVIN  COAX OUT RS232 AUDIOOUT AN

© @ oo g
606 © O @

HDMI OUT

Connect to the display devices with an HDMI input.

USB 2.0/ USB 3.0

Connect USB devices such as USB keyboards, USB mice, and USB
flash drives.

High-definition multimedia interface signal input. Connect to PC

o HDMI IN with an HDMI output, a set-top-box, or other video devices
capable of realizing touch function.
External computer touch signal input.When connecting external
computer, besides connecting external computer VGA and audio

o TOUCH signals, external computer's USB port needs to be connected to
the equipment. Under the condition that driver is installed,
external computer can be touch controlled through the equipment
(touch function is effective in VGA and HDMI channel by default)

e DP IN Connect a video source to a display device.

@ AUDIOIN External computer audio input.

o VGA IN Receive analog RGB signals from an external device (such as a
computer).

e AV IN Composite video and audio input.

@ COAXoOUT Coaxial output.

@ RS232 Serial interface, used for mutual transfer of data between devices.

0 AUDIO OUT Output audio signals to an external device.

LAN LAN interface, connecting RJ45 terminals. This network port is
@ only used for the closed Android OS on this product.
@ POWER SWITCH gpen and shut down AC power supplx Refer to Turning the
isplay on or off on page 21 for more information.
m AC IN AC power input, connecting AC power supply. Refer to

Connecting power on page 20 for more information.

o * USB2.0= 5V == 500mA / USB3.0= 5V === 900mA
¢ ===: Direct Current / DC

e ~.: Alternating Current /AC
* The maximum length for the cables to be used with the USB slots are 5m (USB 2.0) and 3m

(USB 3.0).
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Remote control

8 68 O 66 #6660

(-]

(1 JO)

6 060 © 66 666 O

Turn the display on or off.

0 &

Turn on or off the mute function.

Built-in computer Windows key.

o Space

Built-in computer space key.

© Alt+Tab

Built-in computer Alt+Tab key.

Q Alt+F4

Built-in computer program window close button.

0 Numeric buttons

Perform as numeric buttons.

© pisplay

Show the current input source and information.

(> Jaow)

TV channel return key.

@ NPuT

Select the input source. Refer to Switching input
signals on page 26 for more information.

@ HomE

Android system main screen button.

@ menu

Open or close the OSD menu.

@ Red button

Lock the keyboard and touch function.

m Green button

No function.

@ Yellow button

No function.

@ Blue button

Freeze function.
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o (2}
(-] (<]
o o
(]
(<] o
®
®© ®
® ®
® ®©
® ®
® ®
()] 2]
2 ]
® 2]
(2] (2]
g

o

One key for blank screen.

O &l

Backspace key.

®-

Direction key. Press for upward selection.

D «

Direction key. Press for left selection.

(2118

Direction key. Press for right selection.

D~

Direction key. Press for downward selection.

@® ENTER

Confirms your selection or save changes.

%,

Q&

Quickly start writing application (EZWrite). Select
writing pen quickly if the application is started.

@ Back

Return key.

@ PgUp

Built-in computer page (previous page).

@ PgDn

Built-in computer page (next page).

@ CH+/CH-
Channel switch key.

@ voL+/voL-
Volume switch key.

@F1-F12

Built-in computer F| - FI12 function keys.

* Build-in computer is not available. All buttons related to computer are regarded as disabled in case of
no built-in computer.

* TV functions are not available.
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Using the remote control
Installing remote control batteries

. Open the remote control battery compart-
ment cover.

2. Insert the supplied batteries ensuring that
the positive and negative marked battery
terminals match the (+) and (-) marks in the

battery compartment.

o The supplied batteries are provided for your
convenience so that you can operate the display
straight away. You should replace them as soon as

possible.

3. Refit the battery compartment cover.
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Remote control usage tips

* Point and aim the top front of the remote control directly at the display’s remote
control sensor window when you press the buttons.

* Do not let the remote control become wet or place it in humid environments (like
bathrooms).

* If the display’s remote control sensor window is exposed to direct sunlight or strong
light, the remote control may not operate properly. In this situation, change the light
source, readjust the angle of the display or operate the remote control from a location
closer to display’s remote control sensor window.

I 506006006 |




14 Connection

Connection
Connecting the VGA input

I. Connect the VGA IN jack on the display to the VGA output jack on a computer
using a D-Sub (15-pin) cable.

2. Connect the computer’s audio output jack to the AUDIO IN jack on the display
with a suitable audio cable.

3. To view images from this input, press the INPUT button on the remote control to
switch to respective input source.

Connecting the touch module

Connect the TOUCH (type B) jack on the display to the USB port of a computer using
the supplied USB cable. The touch module of the display supports easy Plug-and-Play
operation. There is no need to install additional drivers on the computer.

oS-

TOUCH 1 HDMI IN 3(1.4) DPIN AUDIO IN VGAIN TOUCH 2
1]
4
g USB cable
) ~
D-Sub (I5-pin)

cable

11111}
=]

Computer

module.

* It is highly recommended that you connect the display to the PC or laptop directly. Avoid
connecting the display to a face plate device which may cause failures in touch operations.

* If any ghost image occurs, please try to un-plug and then re-plug all USB cables. If the failure
image still exists, use another USB type B to A cable.

* TOUCH 2 port must be connected with HDMI 3, DP, or VGA IN.

o * Avoid blocking the touch screen frame (where sensors are located) when initiating the touch
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Connecting the digital inputs
I. Connect the HDMI output jack of a computer or A/V device (such as a VCR or DVD
player) to the HDMI input jack on the display using an HDMI cable.

2. To view images from this input, press the INPUT button on the remote control to
switch to respective input source.

HDMI IN 1(2.0) HDMI IN 2(1.4) TOUCH 1 HDMI IN 3(1.4)

HDMI cable

—_—_— - — —

INaH
[ ——

* The applicable cable is not supplied and should be purchased separately.
* The display provides a selection for the dual-monitor mode.
* TOUCH 1 port must be connected with HDMI 1 or HDMI 2.
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Connectlng the AV inputs

Connect the AV IN jack on the display to the output jack on an A/V device (such as a
VCR) using an appropriate video cable.

2. Connect the VCR’s audio output jacks to the AV IN jacks on the display using a
suitable audio cable.

3. To view images from this input, press the INPUT button on the remote control to
switch to respective input source.

| Video Game Console \|
| . I
: yl DVD player :
| @ P
I Camcorder Set Top Box I
| |
| i— __ 0O |
: VCR Satellite Receiver :
N e e e e e e e V2

o The applicable cable is not supplied and should be purchased separately.
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Connecting the coaxial output
To use coaxial out for acoustic applications:
I. Use coaxial cable to connect via COAX OUT to your audio equipment.

2. Plug in power cord, and switch power on.

Coaxial cable drive

©
VIXVYOD

AVIN  COAXOUT

©0©

o The applicable cable is not supplied and should be purchased separately.
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Connecting the video output

For computer:

I. Use HDMI cable to connect from HDMI OUT to the respective jacks of the devices.
2. Plug in power cord, and switch power on.

3. Press (I) on the remote control to turn on the display. Press INPUT to switch to
PC port. Set internal computer as HDMI OUT or multi-screen display.

[fZ===e

—_——————

HDMI IN
Audio cable

HDMI cable

HDMI OUT
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Connecting to serial port
Directly connect the computer to RS232 ports on the input/output terminals.

=

Computer

* The applicable cable is not supplied and should be purchased separately.
o * This connection is applicable to straight-through RS-232C cable only.

« After using serial port line to connect central control equipment and machine, certain function
of the machine can be controlled via central control equipment, such as: machine on/off, and
adjustment of sound volume, etc.
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Connection

Connecting power
Plug one end of the power cord into the Power jack on the display and the other end
into an appropriate power outlet (if the outlet is switched, turn on the switch).

I G T G SO SO G SO N

o

* The supplied power cord is suitable for use with 100-240V AC power only.
* The power cord and outlet illustrated may differ from the ones used in your region.

* Only use an appropriate power cord for your region. Never use a power cord which appears
damaged or frayed, or change the plug type on the power cord.

* Be aware of the power loading when you use extension cords or multiple outlet power boards.

* There are no user serviceable parts in this display. Never unscrew or remove any covers.
There are dangerous voltages inside the display. Turn off the power and unplug the power cord
if you intend to move the display.

* The illustration is for your reference only.
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Basic operations
Turning the display on or off

I. Be sure to following the instruction of Connecting power on page 20.

2. Before turning on the display, make sure the Power switch is set to ON. The system
will enter standby mode.

* To turn on the display, press the Power button on the control panel or on the
remote control.

* To turn off the display, press the Power button on the control panel or on the
remote control. The system will automatically enter standby mode.

IR Receiver \ Power Button

©) O
ooog
aoo
Qoo
aoo
aoo
oo

The display’s standby mode still consumes power. To completely cut off power supply, set the
Power switch to OFF (O) and then disconnect the power cord from the power outlet.

Turning off the display by Quickoff

Tap Apps (BH) > Quickoff (@) on the screen to turn off the display without using the
remote control.
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Basic operations

Initial setup

After you have connected the display to the power, you are ready to power on the

display. The first time you power on the display, you will be guided through a series of

setup screens. Follow the on-screen instructions or the steps below to start up your

display and complete the initial setup.

I. Turn on the display. Wait for the display to boot up with the BenQ screen. This may
take a moment.

2. Tap Next on the screen to begin. Follow the on-screen instructions to set up the
language, date and time, and network. Or your can skip some of these steps and
complete the setup later.

Account setting

Tap Account Setting (E) on the screen to set account.

General Setting

Hom2 HoMis op

Ez

EZVited EZFinder s Accountsetting

General Settings
. Under General Settings, you can change wallpaper and adjust volume and back-

light.
Account Setting
Wallpaper p N
BB Account Information >
Volume 25 >

& User Management >
Backlight 100 >

Wakeup Without Password

Multi Account Mode
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2. Log in as Admin. Set Wakeup Without Password to on, and next time you don’t
need to enter password to unlock the display on wakeup.

£¥ Genernal Settings > Wallpaper E
>

BB Account Information >

Volume 25 >
28+ User Management >

Backlight 100 >

‘ Wakeup Without Password ‘

Multi Account Mode

3. Log in as Admin. Set Multi Account Mode to off to close the multi-account mode.
The maximum number of accounts available is 30.

£X Genernal Settings > Wallpaper
| & conatseurss > | =2

B8 Account Information >

Volume 25 >
a8 User Management >

Backlight 100 >

Wakeup Without Password

Multi Account Mode
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Account Information
l.

Under Account Information, you can change the password and headshot.

Account Setting

¥ Genemal Settings >

B8 Account Information >

>

28 User Management

admin >

(L E

password

HeadShot

Login Without Password

Write to NFC Card

2. Set Login Without Password to on, and now you are free from logins.

{¥ Genemal Settings >

B8 Account Information >

& User Management >

Account Setting

admin >

(L. E

password

HeadShot

Login Without Password

Write to NFC Card

3. Click Write to NFC Card, then a dialog window will pop up.

HeadSh

nt >

Login

Write to

NFC Writer X
o

Admin

it

Place the NFC Card
on the detected-area

Write
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4. Follow the information by placing the NFC Card near the NFC Sensor on the front
panel. Now you can have access to NFC function.

User Management

Under User Management, you can manage users and add new users by clicking Add
User.

Account Setting

{¥ GenemalSettings > Guest 4

BB Account Information >

| £

Teddy >
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Switching input signals
To select an input signal do either one of the following:
* Press the INPUT button on the remote control.

* Press the Menu button on the front panel.

* Drag the General Setting menu up from the bottom-center of the screen.

General Setting

Y
( )
A\ 4
Mdod wown eowe  wows o

By I @

EZWited EZFinder Browser Setings. Accountsetting

o The users can enable the Eye Care and PIR Sensor function on the OSD menu.

» Eye Care switches the display low blue light mode and activates the flicker free function. In
Eye Care mode, the default value of Brightness and Contrast both are 50 and the default
value of Backlight is 100.

* The PIR Sensor allows you to sense motion.

Downloading software

BenQ may periodically release software updates that may add functions or applications
associated with your display. To check if there is a software update available for your
device or to obtain the software license key, please visit http://DSdownload.BenQ.com.
Then enter the serial number (can be found on the sticker attached on the back of the
display) and click OK to access the Software download page.

Setting up the Internet connection
Your display must be connected to a network to conduct OTA updates or surf the

Internet.

o To find the MAC address in Android OS, please go to Setting > Network > Status.
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Network setting
I. On the home screen, select Apps (@)>Settings tox).

FE M @ K3

EZWrite4 EZFinder Browser Settings AccountSetting

Admin (8

B o

AecountSetting ArPlay

208

EZWites Keeper Maths Tutor

PrntHand Quickoit

EZWrited Browser Settings AccountSetting

2. Go to Ethernet, set the switcher to On.

Ethernet

On

Static IP

1P address

Default gateway

Netmask

Proxy
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Wireless connection
You must use a wireless internet dongle in order to connect the display to the internet

wirelessly. After inserting a dongle to one of the USB ports follow the steps below:
I. Set Switcher to On to connect to a wireless network.

To see available networks, turm WiFi on.

2. Alist of available networks will show on the screen. Touch the network’s name to
connect to the network. The password is needed if it is your first time to use the
network.

DCAO_AP_2.4G

[ show password

[ Advanced options
3. Key in the password and press Connect. The device is now connected to the
WLAN.

DCAO_AP_2.4G

Password

[ show password

[ Advanced options

CANCEL | CONNECT

& Advanced Wi-Fi

Network notification P
Notify whenever a public network s available

Scanning always available
Let Google's location service and other apps scan for networks, even when Wi-Fi is off

MAC address
74:72:00dc:f

1P address
192.168.31.149
1e80:7672:b0ff fedc:f187
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Updating software

Whenever a new version of software is available, the system will automatically detect the
update and will prompt you to download it every time you turn on the display. If you
want to update the software, choose NETWORK UPDATE or USB UPDATE to
continue the update. Or your can skip this step and update the software later.

Current version:201703222031

NETWORK UPDATE

USB UPDATE

To manually update the software:

I. On the home screen, select Apps (FH)>Settings (E).
2. Go to About device, and select System updates.

SHARE

@  SAMBA Service

Device

i+ Display 2= Storage

® Apps

Personal

8  Security @  Language & input

#  Smart Pen Setting &  Startup and shutdown
@ Input Setting ©  Other Setting

System

re © Date&time @®  About Device

= About Device
System updates

Legal information

Device name
RP750K

Model number
RP7S0K

Android version

Build number
LMY49. release-keys

Monitor Service
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3. If there is an update available, the system will begin updating.

* During the update process, do not turn off the device or disconnect the Internet connection.

o * Software update process may take some time to complete.
Any interruptions during the software update process may permanently damage your display.

Adjusting audio volume level
To adjust the audio volume level do either one of the following:
* Press VOL-/ VOL+ on the remote control to adjust the volume.

* Press "¢ / ) on the front panel of the display.

* Use the volume bar on the General Setting menu. Refer to Switching input signals on
page 26 for more information.
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Using the touch screen

You can use the optical touch screen to control your operating system. The touch screen
can emulate basic mouse functions and supports multi-touch functions for Windows 7/
8*. The following table shows a list of gestures you can use on the touch screen.

* Ensure that you have installed the USB cable on the display to a computer.

o * *Multi-touch functions are only supported by Windows 10, Windows 8, Windows 7 - Home
Premium, Professional, Enterprise and Ultimate versions. For Windows XP, Windows Vista,

Windows 7 and Windows 10 - Starter and Home Basic versions, multi-touch is not supported.
* Windows is a registered trademark of Microsoft Corporation in the United States and other

countries.

OS functions Gesture actions

For Windows XP, Windows Vista, Windows 7, Windows 8.1, and Windows 10
Tap the screen once.

Click
Tap the screen twice.
Double-click
I. Press on the target.
2. Hold and wait for a blue ring to appear.
3. Release your finger.
Right-click %—

Drag one finger left or right.

Drag
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OS functions

Gesture actions

For Windows Vista, Windows 7, and Windows 10

Selection

Drag one finger left or right.

- >

Pan up / Pan down / Back /
Forward

Quickly drag your finger (Flick) in a desired direction.
-

Multi-touch functions

For Windows 7 - Home Premium, Professional, Enterprise and Ultimate versions

Right-click

I. Press on the target.
2. Tap the screen with another finger.
3. Release the second finger.

Scrolling

Drag one or two fingers up or down.

)

or

¥

Zoom

Move two fingers apart or toward each other.

- e
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OS functions

Gesture actions

Supported by specific
applications

* Move two fingers in opposing directions.
* Use one fnger to pivot around another.

e

Supported by specific
applications

Tap two fingers simultaneously.
The target should be the midpoint between the fingers.

For Windows XP, Windows Vista and Windows 7

Wakeup from Windows
sleep mode (S3)

Press and hold for 4 seconds.

NIES

Gesture

Description

For Windows 8

[——]
Y

Press and hold to learn

This touch interaction causes detailed information or teaching
visuals (for example, a tooltip or context menu) to be displayed
without a commitment to an action. Anything displayed this way
should not prevent users from panning if they begin sliding their
finger.

Q.

Tap for primary action
Tapping on an element invokes its primary action, for instance
launching an application or executing a command.
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Gesture Description

Slide to pan

O+ Slide is primarily used for panning interactions but can also be
used for moving, drawing or writing. Slide can also be used to
target small, densely packed elements by scrubbing (sliding the
finger over related objects such as radio buttons).

‘ Swipe to select, command, and move

I_T-l Sliding the finger a short distance, perpendicular to the panning

direction, selects objects in a list or grid (ListView and
GridLayout controls). Display the AppBar with relevant
commands when objects are selected.

Pinch and stretch to zoom

"4 While the pinch and stretch gestures are commonly used for
resizing, they also enable jumping to the beginning, end, or

P anywhere within content with Semantic Zoom. A
SemanticZoom control provides a zoomed out view for showing
groups of items and quick ways to dive back into them.

( ) Turn to rotate

2 Rotating with two or more fingers causes an object to rotate.
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Important instructions for using the touch screen
Please clean the frame when there is sign of malfunction on the touch screen.

* Before you clean the screen, make sure the display is turned off, and unplug the power
cord.

* Remove dust or dirt from the screen and the infrared plastic filter periodically. It is
suggested using a small amount of alcohol to clean the infrared plastic filter.

* To avoid damage to the screen, never use any type of abrasive materials to wipe the
screen.

* Use a neutral detergent to clean the touch screen. Avoid using detergents with erosive
substance, such as banana oil or ammonia.

* Moisten a clean soft, lint-free cloth with a neutral detergent and then clean the touch
screen.

* Do not spray a detergent on the screen surface or the body directly. It may result in a
short circuit to the touch screen.

* Keep the touch screen out of direct sunlight or spotlights.

Y
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Menu operations

One touch menu operation

Drag the General Setting menu up from the bottom-center of the screen, as shown
below, to enter the General Setting menu.

Settings menu

Input settings

Press INPUT on the remote control, Menu on the front panel. or drag from the bottom
middle to the center of the screen to enter the General Setting menu.

General Setting

A\
( )

\ /A

—

Adod oM Homz Howa op

Ez

EZWrited

* Press a/v /4 /» on the remote control and press ENTER on the remote control to
confirm, or directly click a desired input source.

* Press BACK on the remote control or click a blank area outside the menu to exit the
menu.

* You can enable the Eye Care function on the OSD menu. Eye Care switches the
display low blue light mode and activates the flicker free function.

* Use the volume bar to adjust the volume for the display.

* Use the brightness bar to adjust the brightness for the display.
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PIR Sensor

* You can enable the PIR Sensor function on the OSD menu. PIR Sensor allows you
to sense motion, often used to detect if a human has moved in or out of the sensor’s
range.

* The screen automatically turns on when a human is walking near the sensor.

* The display automatically turns on Eye Care and dims the brightness of the screen
when a human is walking in front of the sensor.

* The display automatically enters energy saving mode when no one is detected within
the sensor’s range.

* The display automatically turns off when no one is detected within the sensor’s range
for a long period of time.

o The performance of PIR Sensor would be limited by the environment and objects around.

Audio settings
Click *** on the General Setting menu to enter the Audio menu.

P&

3

Volume Bass Treble Balance

[ 1]
ands Movie Meeting Class
Mute

* Press a/~ /4 /» on the remote control and press ENTER on the remote control to
confirm or directly click an item.
* Press BACK on the remote control or click a blank area outside the menu to exit the

menu.

Menu Description
Volume Press VOL+ / VOL- on the remote control or drag the knob to
adjust the volume.
Bass Press VOL+ / VOL- on the remote control or drag the knob to
adjust the bass.
Treble Press VOL+ / VOL- on the remote control or drag the knob to
adjust the treble.
Balance Press VOL+ / VOL- on the remote control or drag the knob to
adjust the balance.
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Sound Press VOL+ / VOL- on the remote control or touch a preset
Environment | sound environment. Options are Standard, Movie, Meeting,
or Class.
* Press MUTE on the remote control or directly click to enable or disable Mute.

Screen settings
Click *** on the General Setting menu to enter the Screen menu.

< Screen

AutoLight SaveEnergy

* Press /v /4 /» on the remote control and press ENTER on the remote control to
confirm or directly click an item.

* Press BACK on the remote control or click a blank area outside the menu to exit the
menu.

* Press 4 / 4 on the remote control and press ENTER to adjust image.

Description

Aspect ratio Press 4 / » on the remote control or click an aspect ratio.
Options are 4:3, 16:9, or PTP.

* click to enable or disable AutoLight and SaveEnergy.

» AutoLight detects the ambient light of your room and automatically adjust the screen
brightness.

» SaveEnergy reduces the screen brightness of the display to save power.



Menu operations

39

Display settings

Click *** on the General Setting menu to enter the Display menu.

e

Brightness Contrast

b

andard Classroom Cold

* Press a/v /4 /» on the remote control and press ENTER on the remote control to
confirm or directly click an item.
* Press BACK on the remote control or click a blank area outside the menu to exit the

menu.
Menu Description
Brightness Press VOL+ / VOL- on the remote control or drag the knob to
adjust the brightness.
Contrast Press VOL+ / VOL- on the remote control or drag the knob to
adjust the contrast.
Hue Press VOL+ / VOL- on the remote control or drag the knob to
adjust the hue.
Sharpness Press VOL+ / VOL- on the remote control or drag the knob to
adjust the sharpness.
Color Temp. Press VOL+ / VOL- on the remote control or click a preset
color temperature for the image. Options are Standard,
Warm, or Cold.

o There is no Hue and Sharpness for HDMI and VGA settings.
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More settings

Click *** on the General Setting menu to enter the Settings menu.

Key Lock

IR Lock

Pixel Shift m

Power Schedule

*Press a/v /4 /» on the remote control and press ENTER on the remote control to
confirm or directly click an item.

¢ Press BACK on the remote control or click a blank area outside the menu to exit the

menu.
Menu Description
Key Lock Press ENTER on the remote control or click the switch to lock
or unlock the buttons on the front panel of the display.

IR Lock Press ENTER on the remote control or click the switch to lock
or unlock the remote control IR sensor on the front panel of the
display.

Pixel Shift Press ENTER on the remote control or click the icon to set a
pixel shift preventing from image retention.
Power Schedule | Press ENTER on the remote control or click the icon to set a
power schedule.

o » The Key Lock and IR Lock functions cannot be enabled at the same time.

* For image retention, please see Notes on the LCD panel of this display on page 2 for more
information.
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System settings
On the home screen, click Apps (HH)>Settings () to enter system settings.

Wireless & networks

¥ WiFi A Ethernet

b 3 Bluetooth «s  More

SHARE

@  SAMBA Service

Device

> Display B Storage
§  Apps
Personal
8  Security B Accounts
B ] Language & input o Startup and shutdown
€ Input Setting ©@  Other Setting
System
& Q®© Date&time @  About Device

* Press BACK on the remote control or click a blank area outside the menu to exit the

menu.
Options Description
Wi-Fi Click to set Wi-Fi. Refer to Wireless connection on page 28 for
more information.

Ethernet Click to set Ethernet. You can see the Internet connection
information here. Refer to Network setting on page 27 for more
information.

Bluetooth Click to set Bluetooth.

More Click to access more functions.

SAMBA Service | Click to retrieve file for clients using the SMB/CIFS (Server
Message Block/Common Internet File System) protocol. You can
share the folders in IFPs or in devices within the same domain
(e.g. PCs or NBs). To download data in IFPs to PCs, establish a
connection through the IP address. You can set a password for
the account for account security.

Display Click to set visual preferences on Font size and Wallpaper.
Storage Click to show empty and occupied space.
Apps Click to view memory consumption of apps in Android.

Security Click to access the advanced system security settings.
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Accounts Click to manage the email account. You can add new accounts
and delete existing accounts here.

Language & Click to set Language and Keyboard & Input Methods in

input Android.
Startup and Click to set the Startup channel, Build-in PC startup
shutdown option, Standby after startup, and Timer switch. Refer to

Startup and shutdown on page 42 for more information.

Input Setting | Click to change the name of input sources.

Other Setting | Click to open and close the floating tool.

Date & time Click to set date, time, and their formats in Android.

About device | Click to view system information in Android.

The amount of available storage space for the user varies according to the amount of pre-installed
apps and images occupying the total storage space.

Startup and shutdown

* Click Startup and shutdown on the Settings menu. For Startup channel, you
can choose Last shutdown channel or Default startup channel.

< Startup and shutdown

Startup and shutdown option

Startup channel

(@ Lost shutdown () Default startup
channel channe
Power Save
QO off O High @ Low
Built-in PC startup option
(@ startup only through PC builtin (O startup through any
startup option channel

Standby after startup (black screen)
Timer switch

Close power off reminder

Boot time Off time

+ Add task
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* Under Default startup channel, you can choose from a variety of channel types.

< Startup and shutdown

Startup and shutdown option

Startup channel
() Last shutdown (@ Default startup PC >
channel channel | Android |
Power Save :gm:;
O off O Homiz © tow
| o5 !
Built-in PC startup option VGA
(@ startup only through PC builtin (O startup throy
startup option channel A

Standby after startup (black screen)
Timer switch

Close power off reminder

Boot time Off time

* For Build-in PC startup option, (I) open the OSD menu, select PC, and start PC
built-in. (2) PC Built-in is set to start up automatically when the IFP boots.

&

Startup and shutdown

Power Save
® off

Built-in PC startup option
(@ stertup only through PC buitin
startup option

O Low

O High

(O startup through any
channel

Standby after startup (black screen)
Timer switch

Close power off reminder

Boot time Off time

9 08 10 14

10 09 AM 15 AM ]
* For Timer switch, reminders include boot time and off time. Schedules can be made

by choosing the days of the week.

11

& Startup and shutdown

Power Save

® off O High O Low
Built-in PC startup option
(@ startup only through PC builtin () startup through any
startup option channel
Standby after startup (black screen)
Timer switch
Close power off reminder
Boot time Off time
10 09 AM 1 15 AM
1 10 M 12 16 PM
Sun Mon Tue Wed Thu Fri Sat Sun Mon Tue Wed Thu Fri Sat
(O Everyday (@) Working day O Everyday () Working day

—+  Addtask
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Android system interface

Note that this is a closed Android OS. Download and use of unauthorized apps on this system
are not available.

Main interface

The display launches the Android main interface by default.

E &M e L B

EZWrited EZFinder Browser Settings AccountSetting

To navigate the Android main interface:

* Press 4 /» on the remote control to select icons at the bottom and press ENTER to
execute the program, or directly tap the icon.

* Press HOME on the remote control or Home button on the front panel to return to
the main interface.

* Press INPUT on the remote control or drag the General Setting menu up from the
bottom-center of the screen to enter the General Setting menu to select an input.



Android system interface 45

Floating Annotation Toolbar

The Floating Annotation Toolbar is a convenient function that allows you to quickly write
or create annotations on any screen that the display is showing. Under any input source
or in the Android interface, touch and hold two fingers spaced about 20 — 50 mm apart
on the screen for more than two seconds to launch the Floating Annotation Toolbar

menu as shown below.

Icon Function on

EZ Close and Move | Long press this button to drag and move the Floating
Annotation Toolbar around. You can also click the button
to close the floating toolbar and clear all the brushes.

Whiteboard Click to start EZWrite 4.0.

. Annotate Click to switch the color of the brush. Color options are
blue, red, green, and black.

Clear All Click to erase all annotations on the screen.
0 You may also quickly erase any annotations made by wiping any

writing or drawings on the touchscreen using a balled-up fist.

@ File Folder Click to open the files.

Screenshot Click to take a screenshot of the entire screen, including
the handwriting.

Print Screen Click to take a screenshot of the entire screen and print
it.
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EZFinder
EZFinder helps users browse for files in stored in the internal storage of the Android
system or external storage connected to the display.

l. 2. 3. 4.
EZFinder
@ Note Picture Media
- . .. [
=R L N -
m O O m ﬂ |
c|= EHIDH@E’D%UO*
5. 6. 7 8. 10.
Item Function Description
I Storage device | Click to select either internal or external storage to
browse.
2 Return Click to return to the previous folder.
3 File type filter | Click to highlight the desired file type to display.
4 Search Click to search for files in the storage device.
5 Exit Click to exit EZFinder.
6 Sort Click to sort the files shown in EZFinder. Sorting options
include Name, Type, Size, and Time.
7 Thumbnail/List | Click to view files either in thumbnail or list view.
8 Select/Add Folder | Click to select multiple files or add a folder.

O When the Select button is clicked it will become a Cancel
button, and the Add Folder button will become a Select All
button.

9 File operation | Perform operations such as copy/paste/cut/delete/
rename.

O The file operation buttons will only appear when a file is
selected.

10 Send Click to quick send a selected file to another storage
device.
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Main display area | Displays files of corresponding type stored in the
selected storage device. Click to select a file

12

File preview Displays a preview of the selected file along with file
details

Multimedia files such as images, audio files, and videos can be played by directly tapping
on the file icon.

Image

Select an image file you want to show on the display and perform any of the functions
shown on the screen.

Close the current playback.

Magnify the current image.

Shrink the current image.

y YK JREX

Play the previous image.

Play/pause the current playback.

Play the next image.

Rotate the current image counter-clockwise.

Rotate the current image clockwise.

200X

Set the animation effect and playing interval for images being played, and set
the current image as the wallpaper.

O

Supported image format (codec):

* JPEG (base-line up to 15360 x 8704, progressive up to 1024 x 768, MPO up to 15360 x 8640)
* PNG (non-interlace up to 9600 x 6400, interlace up to 1200 x 800)

* BMP (up to 9600 x 6400)
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Audio

Select an audio file you want to play and perform any of the functions shown on the

screen.

Function

Close the current playback.

Play the previous audio file.

Play/pause the current playback.

Play the next audio file.

Check audio files in the playlist.

Repeatedly play audio files in the playlist.

Repeatedly play a single audio file in the playlist.

2100

Randomly play audio files in the playlist.

Supported audio format (codec):

* mp3 (MPEPG1/2 Layer |: 32Kbps~448Kbps, MPEPG /2 Layer 2: 8Kbps~384Kbps, MPEPGI/2
Layer 3: 8Kbps~320Kbps, |6KHz~48KHz sampling rate)

* m4a/aac (ACC, HEACC free format, 8KHz~48KHz sampling rate)

» wma/asf (WMA: 128Kbps~320Kbps, 8KHz~48KHz sampling rate / WMA Pro: <768Kbps,
~96KHz sampling rate)

* ogg (OGG: ~48KHz sampling rate)
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Video

Select a video file you want to play on the display and perform any of the functions shown
on the screen.

Close the current playback.

Play the previous video.

Fast rewind the current video.

KX

Play/pause the current playback.

Fast forward the current video.

Play the next video.

.!'

t= | Check videos in the playlist.

Supported video format (codec) up to 4K resolution:
o * 3gp (H.264)

* avi (MPEG-2, MPEG-4 Xvid-SP, MPEG-4 Xvid-ASP, H.264, MJPEG)

* mkv (MPEG-4, H.264)

* mov (MPEG-4 SP, H.264 BP, H.264 MP)

» mp4 (MPEG-4 SP, MPEG-4 ASP, H.264 BP, H.264 MP, H.264 HP)

* mpg, mpeg (MPEG-2)

* ts (MPEG-2, H.264 MP)
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Browser
When connected to a network, click on the browser icon to surf the Internet. Click on
the symbol X in the upper left corner to close it.

AER BEANAR

Menu
Menu is the shortcut to settings menu. Refer to Settings menu on page 36 for details.

Apps
pirin @

Accountsetting

=

Ea E 9 fj !

EZWrited EZFinder Browser Settings AccountSetting

* Other than preset apps located at the bottom of the screen, additional apps will be
displayed at the top of the screen when the App icon is clicked.

* For more information about Quickoff, please see Turning off the display by Quickoff
on page 21.
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Zoom

Zoom is a video-conferencing app that is installed in the display by default. It allows you
to conveniently conduct video conference meetings with any other Zoom users.

zZ00m

Group Messaging & Mobile Meetings

Sign In

Join a Meeting

° For free plan users of Zoom ( Q), please visit https://zoomnow.tw/live/’benq to upgrade your
plan to a paid plan. Read more information on the website.

I. On the home screen, select Apps (fH)>Zoom (Q)
2. Select Sign In if you want to create a new meeting, select Join a Meeting if you
want to join an already created meeting.
- After signing in, create a meeting ID which will be the meeting ID other users will
enter to join the meeting.
- If joining a meeting, enter the meeting ID provided by the creator of the meeting in
the Join a Meeting page.


http://zoomnow.net/
http://zoomnow.net/
http://zoomnow.net/
https://zoomnow.tw/live/?benq
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Product information
Specifications

Specifications

RP654K / RP704K /RP750K / RP860K

Light source

DLED

Panel size

RP654K: 65"; RP704K: 70"
RP750K: 75"; RP860K: 86"

Pixel pitch (mm)

RP654K: 0.372*0.372
RP704K: 0.40075*0.40075
RP750K: 0.429*0.429
RP860K: 0.4935*0.4935

Native resolution

LCD panel (pixels) 38402160
Brightness (cd/m?) RP654K: 350 (typ)
(typical) RP704K/ RP750K/ RP860K: 330 (typ)
Contrast ratio (typical) RP654K/ RP750K/ RP860K: 1200:01:00
RP704K: 4000:01:00
E;Si;éggse time (ms) 8 (typ)
Panel Bit Dithering 10 bit
Technology Infrared Technology
Touch Method Finger & Stylus
Resolution 3276732767
Capacity 10 points writing/ 20 points touching (varies from
Touch operating systems and applications)
Accuracy +/- 2mm over 90% of touchable area
Touch Output USB type B x 2
Operating System Windows/ Lin.ux/ Maf:/ Android/ Chrome
(touch function varies from releases)
Tempered glass AG 80 Coating
Panel glass -
Thickness (mm) 4
Computer VGA (D-Sub 15-pin) x 1
Video Composite Video (3-in-1 connector) x 1,
HDMI IN 1.4 x 2, HDMI IN 2.0 x 1, HDMI OUT x 1
: Line-in (3.5 mm jack) x 1 along with 1 VGA input,
Input Audio Composite Audio L/R x 1
USB Type A x 6 (one onboard USB 3.0)
Control RS-232C (D-Sub 9-pin) x 1

TV Tuner

NO
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Computer NO
Video NO
Output Audio Earphone out X1, COAX x 1
I(EJ}_\G)})rnal speaker out NO
. Audio W (Amp) 16W x 2
Audio
Internal speaker YES
Supply 100 - 240V AC, 50 - 60 Hz
RP654K: 300W (without PC)
Power Consumption Max. RP704K: 400W

RP750K: 450W (without PC)
RP860K: 530W (without PC)

Consumption Standby <0.5W

Operating Temperature 0 - 40°C

Operating Humidity 10 - 90% (without condensation)
Environment  Storage Temperature -10 - 60°C

Storage Humidity

10 - 90% (without condensation)

Display Orientation

Landscape Only

Weight (kg)

RP654K: 49/61 (without packing/ with packing)
RP704K: 58/71 (without packing/ with packing)
RP750K: 64/80 (without packing/ with packing)
RP860K: 81/108 (without packing/ with packing)

RP654K: 1521*967*128/ 1720*280*1113
(without packing/ with packing)
RP704K: 1638*1034*128/ 1840*280*1160

Mechanical
Dimensions (W x H x (without packing/ with packing)
D) (mm) RP750K: 1762*1086*130/ 1913*280*1268
(without packing/ with packing)
RP860K: 1988%1230*129/ 2211*280*1420
(without packing/ with packing)
Doy orsen - 8/ 34/ 104/ 34/ 34 mm (+/-1.5mm)
Image setting YES
Source/Volume Control YES
Snhancoment NO
Feature Adaptive Contrast NO
10-bit color processing YES
g)/llé%tgmlzed Classroom YES
Blank screen YES
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o * Specifications and functions are subject to change without notice.

* To make sure that the touch function works properly on Mac OS X 10.9, you are
recommended to perform screen calibration first. Contact BenQ dealer for the required
calibration utility.

RP654K / RP704K /RP750K / RP860K

CPU A53 dual core / 1.2GHz
System
2GB
System | Memory G
Storage 16 GB
oS Android 5.1.1

available. APK cannot be installed in the default location unless given permission by the
management units. Contact your BenQ dealer for the required support for management
permission. Without management permission, installing function won’t work. There is no
guarantee that the self-installed APK can function normally.

o This Android 5.1.1 operating system is not standard Android, so access to Google Play™ is not
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Dimensions (RP654K)
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Dimensions (RP704K)
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Dimensions (RP750K)
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Dimensions (RP860K)
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Supported input signal resolution

640 x 480 @ 60Hz

O

©)

640 x 480 @ 67Hz

640 x 480 @ 72Hz

640 x 480 @ 75Hz

720 x 400 @ 70Hz

800 x 600 @ 60Hz

0|0

O|O

0|0

0|0

800 x 600 @ 75Hz

832 x 624 @ 75Hz

1024 x 768 @ 60Hz

1024 x 768 @ 75Hz

1152 x 870 @ 75Hz

1280 x 720 @ 60Hz

1280 x 768 @ 60Hz

O

O

O

O

1280 x 800 @ 60Hz

1280 x 800 @ 60Hz

1280 x 960 @ 60Hz

1280 x 1024 @ 60Hz

1360 x 768 @ 60Hz

1366 x 768 @ 60Hz

1400 x 1050 @ 60Hz

1440 x 900 @ 60Hz

1600 x 1200 @ 60Hz

1680 x 1050 @ 60Hz

O] O] |O] |O|O

O| |O] O] |O|O

O] O] O] |O|O

O] O] O] |O|O

1600 x 1050 @ 60Hz

1920 x 1080 @ 50Hz

1920 x 1080 @ 60Hz

O

3840 x 2160 @ 30Hz

O|O

O|O

3840 x 2160 @ 50Hz

3840 x 2160 @ 60Hz

O|0|0|0

NTSC-M

NTSC-J

PAL-BDGHI

O|O0|O




60 Product information

480i (60Hz)

480p (60Hz)

576i (50Hz)

576p (50Hz)

O|O0|0|O
O|O0|0|O

720p (25Hz)

720p (50Hz)

(
(
720p (30Hz)
(
(

720p (60Hz)

1080i (50Hz

1080i (60Hz

O|0|0|O
O|0|0|O

1080p (24Hz

)
1080p (25Hz)
1080p (30Hz)

1080p (25Psf)

1080p (50Hz)

(
(

(
1080p (24Psf)
(

(

(

1080p (60Hz)

O|O
O|O

o . O: supported
* Vacant: not supported
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Troubleshooting

No picture

Check the following:

* Is the display turned on? Check the power indicator of the
display.

* Is the signal source device turned on? Turn on the device
and try again.

* Are there any loose cable connections? Make sure that all
cables are connected firmly.

* Have you chosen an unsupported output resolution on
the computer? Refer to Supported input signal resolution

on page 59 to select a supported resolution and try again.

* Have you chosen an unsupported output resolution on
the DVD or Blu-ray disc player? Refer to Supported input
signal resolution on page 59 to select a supported
resolution and try again.

No sound

Check the following:

* Have you turned on the mute function on the display or
the input source device? Turn off the mute function or
increase the audio volume level and try again.

* Are there any loose cable connections? Make sure that all
cables are connected firmly.

The computer input
image looks strange

* Have you chosen an unsupported output resolution on
the computer? Refer to Supported input signal resolution

on page 59 to select a supported resolution and try again.

* Use the Auto Adjust function to let the display
automatically optimize the display of computer image.

* If the result of the Auto Adjust function is not
satisfactory, use the Phase, Horizontal Pos. and
Vertical Pos. functions to manually adjust the image.

The control panel
buttons do not work

Have you locked the control panel buttons? Unlock the
buttons and try again.
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Troubleshooting

The remote control does
not work

* Have you locked the remote control function? Unlock the
function and try again.

* Check for incorrect battery orientation.

* Check for dead batteries.

* Check your distance and angle from the display.

* Check whether remote control is properly being pointed
at the display’s remote control sensor window.

* Check for any obstacle between the remote control and
the remote control sensor window.

* Check that the remote control sensor window is not
under strong fluorescent lighting, or in direct sunlight.

* Check for any devices (computer or personal digital
assistant, PDA) nearby that transmit infrared signals which
may cause interference to signal transmission between the
remote control and the display. Turn off the infrared
function of these devices.

Remote control failure

* Check whether there are other objects between remote
control and television remote control receiving window,
thus leading to failure of remote control.

* Check whether the battery electrode in the remote
control is correct.

* Check whether remote control needs to replace battery.

Machine automatically
shutdown

* Whether set sleep or not.
* Check whether there is sudden power outage.
* Check whether there is no signal automatic shutdown.

Signal out of range

* Check whether display is set correctly.
* Check whether resolution is the best resolution.
* Adjust line and field synchronization in menu.

Background has vertical
lines or streaks

* Select automatic correction in menu.
* Adjust clock and phase position in menu.

Image lack of color, color
is incorrect

* Check whether VGA is not well connected or has quality
problem.

* Adjust chromaticity and brightness or contrast in menu.

Display format that is not
supported.

* Select automatic correction in menu.
* Adjust clock and phase position in menu.

Touch function invalid

* Check whether touch driver is installed and started.

* Check whether the size of article touched is comparable
with finger.

Touch positioning not
correct

* Check whether driver is properly installed and make
correction.

* Check whether touch pen is facing the screen.
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No picture and no sound

* Check whether the machine is started state.

* Check whether signal wire is well plugged, whether
INPUT is corresponding to it.

* If in internal computer mode, check whether internal
computer is started.

With horizontal or
vertical stripes or image
dithering

* Check whether signal wire is well connected.

* Check whether other electronic equipment or power
tools are placed around the machine.

No color, color is weak
or image is weak

* Adjust chromaticity and brightness or contrast in menu.

* Check whether signal wire is well connected.

With image but without
sound

* Check whether mute button is pressed for mute.
* Press VOL+/VOL- to adjust volume.
* Check whether audio line is connected correctly.

Only one speaker has
sound

* Adjust sound balance in menu.

* Check whether computer sound control panel only sets
up one sound channel.

* Check whether audio line is connected correctly.

VGA output without
sound

Check whether connect external device with headphone
cable.




Safety warnings and precautions

THIS EQUIPMENT MUST BE

z CAUTION GROUNDED

RISK OF ELECTRIC SHOCK To ensure safe operation, the three-pin plug
DO NOT OPEN

must be inserted only into a standard

CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC i i H i
SHOGK Do NOT REMOVE COVER (OR BACK) three-pin power outlet which is effectively
NO USER-SERVICEABLE PARTS grounded through normal household
INSIDE. REFER SERVICING TO QUALIFIED .. . .
SERVICE PERSONNEL wiring. Extension cords used with the
equipment must have three cores and be
The lightning flash with arrowhead symbol, correctly wired to provide connection to
within an equilateral triangle, is intended to the ground. Wrongly wired extension
alert the user to the presence of cords are a major cause of fatalities.
uninsulated "dangerous voltage" within the .
product's enclosure that may be of sufficient The fact that the equipment operates
magnitude to constitute a risk of electric satisfactorily does not imply that the power
shock to persons. outlet is grounded or that the installation is

completely safe. For your safety, if you are

The exclamation point within an equilateral in any doubt about the effective grounding
triangle is intended to alert the user to the of the power outlet, please consult a

presence of important operating and qualified electrician.
maintenance (servicing) instructions in the
literature accompanying the appliance.

* The mains plug of the power supply cord shall remain readily operable. The AC receptacle (mains
socket outlet) shall be installed near the equipment and shall be easily accessible. To completely
disconnect this equipment from the AC mains, disconnect the power cord plug from the AC
receptacle.

Do not place this display on an uneven, sloping or unstable surface (such as a trolley) where it may
fall and cause damage to itself or others.

Do not place this display near water, like a spa or pool, or in a position which will allow the
splashing or spraying of water onto the display, like in front of an open window where rain water
may enter.

Do not install this display in a confined space without proper ventilation and air circulation, such as
in a closed cabinet. Allow proper space around the display for dissipating heat inside. Do not block
any openings and vents on the display. Overheating may result in hazards and electric shock.

Installation of this display should only be performed by a qualified technician. Failure to install this
display properly may cause injuries and damages to the personnels and the display itself. Check the
installation regularly and maintain the display periodically to ensure the best working condition.

Use only the accessories approved or recommended by the manufacturer to mount this display.
Using wrong or unsuitable accessories may cause the display to fall and result in serious personal
injuries. Make sure that the surface and fixing points are strong enough to sustain the weight of the
display.

To reduce the risk of electric shock, do not remove covers. No user serviceable parts inside.
Refer servicing to qualified service personnel.

* To prevent personal injuries, mounting the display or installing desktop stands is required before
use.

Notice
This product is also designed for IT power system with phase to phase voltage 230.

P/N: 4).F2K01.001
4/5/17
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Avertissements et précautions de
sécurite

CET EQUIPEMENT DOIT ETRE MIS A LA
CAUTION TERRE
RISK OF ELECTRIC SHOCK Pour assurer une utilisation en toute sécurité,
DO NOT OPEN . Ny . oA . e
la prise a trois broches ne doit étre insérée
CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC :
SHOCK, DO NOT REMOVE COVER (OR BACK) que dans une prise secteur sgandard o
NO USER-SERVICEABLE PARTS correspondante qui est effectivement mise a la
INSIDE. REFER SERVICING TO QUALIFIED . ~ .
SERVICE PERSONNEL. terre via le cablage domestique normal. Les
— - —— rallonges utilisées avec I'équipement doivent
Léclair fleché dans un triangle équilatéral, avoir trois fils et étre correctement ciblées
est destiné a alerter ['utilisateur de la pour offrir une connexion a la terre. Des
présence de « tension dangereuse » non rallonges mal cdblées sont une cause majeure
Lsolee,dans le boitier du produit pouvant de déces.
étre d’une ampleur suffisante pour
constituer un risque d’électrocution pour Le fait que I'équipement fonctionne
les personnes. correctement ne signifie pas que la prise
Le point d’exclamation dans un triangle d'alimentation est mise a la terre ou que
équilatéral est destiné a alerter I'utilisateur Finstallation est complétement siire. Pour
de la présence d'instructions importantes votre sécurité, si vous avez le moindre doute
d'utilisation et de maintenance (entretien) au sujet de la mise a la terre effective de la.
dans la documentation accompagnant prise secteur, veuillez consulter un électricien
I'appareil. qualifié.

* La prise du cordon d’alimentation doit rester facilement accessible. La prise secteur (prise murale)
doit étre installée a proximité de I'équipement et doit étre accessible facilement. Pour déconnecter
totalement cet appareil du secteur, déconnectez le cordon d’alimentation de la prise secteur.

* Ne placez pas cet écran sur une surface inclinée ou instable (comme un chariot) ou il pourrait
tomber et étre endommagé ou blesser quelqu’un.

* Ne placez pas cet écran a proximité d’eau comme un spa ou une piscine ou dans une position qui
permettrait des éclaboussures ou des pulvérisations d’eau sur I'affichage, comme devant une
fenétre ouverte par laquelle la pluie pourrait rentrer.

* N’installez pas cet écran dans un espace confiné sans une ventilation et une circulation d’air
adéquates, comme dans une armoire fermée. Laissez un espace adéquat autour de I’écran pour
dissiper la chaleur a l'intérieur. Ne bloquez aucune des fentes de ventilations et ouvertures sur
écran. Une surchauffe peut entrainer des dangers et des chocs électriques.

* Linstallation de cet écran ne doit étre effectuée par un technicien qualifié. Ne pas installer cet
écran correctement peut causer des blessures et des dommages au personnel et I'écran lui-méme.
Vérifiez régulierement I'installation et entretenez I'écran régulierement pour assurer les meilleures
conditions de travail.

* Utilisez uniquement les accessoires agréés ou recommandés par le fabricant pour monter cet
écran. Utiliser des accessoires erronés ou inadaptés peut provoquer la chute de I'écran et
entrainer des blessures graves. Assurez-vous que la surface et les points de fixation sont
suffisamment solides pour supporter le poids de I'écran.

* Pour réduire le risque d’électrocution, ne retirez pas les panneaux. Aucun composant susceptible
d’étre manipulé par I'utilisateur. Confiez les opérations d’entretien et de réparation a un technicien
qualifié.

* Pour éviter les blessures, monter ['affichage ou installer les pieds de bureau est nécessaire avant
I'utilisation.

Avis

Ce produit est également congu pour un systéme d'alimentation informatique d'une tension phase a
phase 230.




Advertencias y medidas de seguridad RN

ESTE EQUIPO DEBE DISPONER DE

a CAUTION TOMA A TIERRA

RISK OF ELECTRIC SHOCK A fin de garantizar un uso seguro, el
DO NOT OPEN " .
enchufe de tres patillas se debe insertar
CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC ini ;
SHOCK, DO NOT REMOVE COVER (OR BACK). unicamente en una toma de corriente
NO USER-SERVICEABLE PARTS estandar de tres patillas que esté
INSIDE. REFER SERVICING TO QUALIFIED o . -
SERVICE PERSONNEL. debidamente puesta a tierra a través del
cableado normal doméstico. Los
El simbolo de relampago con punta de flecha, alargadores utilizados con el equipo deben
dentro de un tridngulo equilatero, pretende disponer de tres nicleos y conectarse
alertar al usuario de la presencia de "tensién correctamente para ofrecer una puesta a
peligrosa” no aislada en el habitaculo del tierra adecuada. Los alargadores
producto, pudiendo ser de una magnitud tal conectados incorrectamente pueden
que constituya un riesgo de descarga eléctrica desencadenar problemas serios.

para las personas.

El hecho de que el equipo funcione

El signo de exclamacion, dentro de un correctamente no implica que la toma de

triangulo equilatero, pretende alertar al corriente esté puesta a tierra ni que la

usuario de la presencia de instrucciones instalacion sea completamente segura. Por

operativas y de mantenimiento (servicio) su seguridad, si tiene alguna duda sobre la

importantes en la documentacion que idoneidad de la puesta a tierra de la toma

acompafa al producto. de corriente, consulte a un electricista
cualificado.

* El enchufe de corriente del cable de alimentacion permanecera activo. El receptaculo de CA
(enchufe de conexion a la red) debe instalarse cerca del equipo y en un lugar al que se pueda
acceder con facilidad. Para desconectar completamente este equipo de la red de CA, desconecte
el enchufe del cable de alimentacién del receptaculo de CA.

* No coloque esta pantalla sobre una superficie irregular, inclinada o inestable (como un carrito) ya
que se puede caer y danar o causar lesiones a las personas.

* No coloque la pantalla cerca del agua, como en una piscina o similares, y evite colocarla en lugares
donde se exponga indirectamente al agua, como en frente de una ventana abierta en un dia de
lluvia.

* No coloque la pantalla en un espacio reducido, sin circulacion de aire o ventilacién adecuada,
como en un armario cerrado. Deje suficiente espacio alrededor de la pantalla para que desprenda
el calor acumulado. No bloquee ninguna de las salidas de ventilacion de la pantalla. El
sobrecalentamiento puede conllevar a dafnos y descarga eléctrica.

* La instalacion de esta pantalla debe ser realizada por un técnico cualificado. La instalacion
incorrecta de esta pantalla puede conllevar a lesiones y dafios materiales, asi como dafos en la
propia pantalla. Revise la instalacion con frecuencia y realice tareas de mantenimiento periddicas
para garantizar unas condiciones de trabajo 6ptimas.

* Utilice Gnicamente los accesorios aprobados o recomendados por el fabricante para montar esta
pantalla. El uso de accesorios incorrectos o no adecuados puede conllevar al fallo de la pantalla y
resultar en dafios personales serios. Aseglrese de que la superficie y los puntos de fijacion son lo
suficientemente fuertes y estables para soportar el peso de la pantalla.

* A fin de reducir el riesgo de descarga eléctrica, no retire las cubiertas. En el interior no hay piezas
que necesiten mantenimiento por parte del usuario. Dirijase a personal de servicio cualificado para
el mantenimiento.

* Para prevenir dafos personales, antes del uso se requiere montar la pantalla o instalar pies de
apoyo de escritorio.

Aviso

Este producto ademas se ha disefado para un sistema de energia IT tension fase-fase de 230 V



Avisos de seguranca e adverténcias

RISK OF ELECTRIC SHOCK
DO NOT OPEN

a CAUTION

CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC
SHOCK, DO NOT REMOVE COVER (OR BACK).
NO USER-SERVICEABLE PARTS
INSIDE. REFER SERVICING TO QUALIFIED
SERVICE PERSONNEL.

O relampago com a seta dentro de um
tridngulo equilatero destina-se a alertar o
utilizador para a presenga de “tensdao
perigosa” dentro do invélucro do produto,
tensao essa que pode ter amplitude suficiente
para constituir um risco de choque eléctrico
para as pessoas.

O ponto de exclamagio dentro de um
triangulo equilatero destina-se a alertar
o utilizador para a presenca de

ESTE EQUIPAMENTO DEVE SER LIGADO
A TERRA

Para garantir um funcionamento seguro, a
ficha de trés pinos devera ser inserida numa
tomada de corrente de trés pinos, padrao,
correctamente ligada a terra através da
rede eléctrica doméstica normal. As
extensdes usadas com este equipamento
deverdo possuir trés nicleos e cablagem
correcta para ligagdo a terra. Cabos de
extensdo com cablagem incorrecta sdo os
maiores causadores de acidentes fatais.

O funcionamento satisfatorio do
equipamento nao significa que a tomada de
corrente seja de terra, ou que a instalagao
seja completamente segura. Para sua
seguranga, se possuir quaisquer dividas
sobre a eficacia da ligagdo a terra da tomada

de corrente, consulte um electricista

instrugSes importantes de qualificado.

funcionamento e manutengio
(assisténcia técnica) na documentagao
que acompanha o aparelho.

* Aficha do cabo de alimentagdo devera permanecer pronta a funcionar. O receptaculo AC (tomada
externa) deve estar instalado perto do equipamento e ser facilmente acedido. Para desligar
completamente a alimentagao AC, desligue o cabo de alimentagdo do receptaculo AC.

* Nao coloque o ecra numa superficie desnivelada, inclinada ou instavel (como um carrinho) de onde
possa cair e causar danos no equipamento ou ferimentos pessoais.

* N3o coloque o ecri junto a locais com dgua, como um spa ou piscina ou numa posi¢ao que
permita a pulverizagdo de agua para o ecra, como por exemplo perto de uma janela aberta por
onde a agua da chuva possa entrar.

* Nao instale o ecra num espago fechado sem ventilagdo e circulagao de ar adequadas, como por
exemplo, num armario fechado. Deixe espago livre adequado em redor do ecra para permitir a
dissipagdo do calor no interior. Ndo bloqueie orificios e ventilagdes do ecra. O sobreaquecimento
podera resultar em perigos e choque eléctrico.

* A instalagio deste ecra devera ser executada apenas por um técnico qualificado. Uma instalagdo
incorrecta deste ecra podera causar ferimentos e danos a pessoas e ao proprio equipamento.
Verifique a instalagao regularmente e leve a cabo uma manutengao periddica para garantir as
melhores condi¢des de funcionamento.

* Use apenas acessorios aprovados ou recomendados pelo fabricante para instalar o ecra. Usar
acessorios errados ou inadequados podera fazer com que o ecri caia, resultando em leses
pessoais graves. Assegure-se de que a superficie e os pontos de fixagdo sio suficientemente
robustos para suportar o peso do ecra.

* Para reduzir o risco de choque eléctrico, ndo remova as tampas. Nao existem pegas que o
utilizador possa manter ou reparar no interior. A manutengio e reparagio deverio ser efectuadas
por pessoal qualificado.

* Para prevenir ferimentos pessoais, montar o ecrd ou os suportes para secretaria antes de utilizar.

Aviso

Este produto também foi concebido para sistemas de alimentagio IT com voltagem de 230 entre
fases.



Avvisi e precauzioni sulla sicurezza

L'APPARECCHIATURA DEVE DISPORRE

CAUTION DI MESSA A TERRA

RISK OF ELECTRIC SHOCK . . .
DO NOT OPEN Per garantire un funzionamento in
CAUTION: TO REDUGE THE RISK OF ELECTRIC sicurezza, la presa tre pin deve essere
SHOCK, DO NOT REMOVE COVER (OR BACK) inserita esclusivamente in una presa di
NO USER-SERVICEABLE PARTS )
INSIDE. REFER SERVICING TO QUALIFIED corrente standard a tre pin con messa a

SERVICE PERSONNEL.

terra collegata al normale cablaggio

- - - domestico. Le prolunghe utilizzate con

I ?}mbolo d.EI fulm.lne con la ft.‘ecua, R I'apparecchiatura devono avere tre ingressi
allinterno di un triangolo equilatero, & ed essere cablate correttamente in modo
utilizzato per avvisare |'utente della presenza da garantire il collegamento a terra. Un

Sn AR " - i
gl ||'cen5|on| pderllcolodse norLlsoIate all'interno cablaggio non corretto delle prolunghe & la
ella scocca del prodotto che possono essere causa principale di lesioni.

sufficientemente grandi da generare il rischio
di folgorazione per le persone. Il fatto che I'apparecchiatura funzioni
correttamente non implica che la presa di
correttamente disponga di messa a terra o
che l'installazione sia sicura. Per la propria
sicurezza, in caso di dubbi sull'effettiva
messa a terra della presa di corrente,
consultare un elettricista qualificato.

Il punto esclamativo all'interno di un triangolo
equilatero ¢ utilizzato per avviare I'utente
della presenza di istruzioni per il
funzionamento e la manutenzione (assistenza)
importanti nella documentazione fornita con
I'apparecchiatura.

* La presa principale del cavo di alimentazione deve essere facilmente raggiungibile. La presa CA
(presa di corrente) deve trovarsi vicino all’apparecchiatura e deve essere facilmente accessibile.
Per scollegare completamente |'apparecchiatura dalla corrente CA, scollegare la presa del cavo di
alimentazione dalla presa CA.

* Non collocare lo schermo su superfici non piatte, inclinate o instabili (come un carrello) dove
potrebbe cadere e provocare lesioni o subire danni.

* Non posizionare lo schermo accanto ad acqua, ad esempio una vasca o piscina, o in una posizione
dove si possono verificare schizzi o spruzzi di acqua sullo schermo, ad esempio davanti ad una
finestra aperta dalla quale puo entrare la pioggia.

* Non installare lo schermo in uno spazio ristretto senza la ventilazione adeguata e il ricircolo di
aria, ad esempio in un armadio chiuso. Lasciare lo spazio necessario attorno allo schermo per la
dissipazione del calore interno. Non ostruire le aperture e le ventole sullo schermo. Il
surriscaldamento puo provocare rischi e folgorazioni.

* L'installazione dello schermo deve essere eseguita esclusivamente da un tecnico qualificato.
L'installazione non corretta dello schermo puo causare lesioni e danni alle persone e allo schermo
stesso. Controllare periodicamente l'installazione ed eseguire la manutenzione periodica dello
schermo per garantire le condizioni di lavoro ottimali.

* Utilizzare solamente gli accessori forniti o consigliati dal costruttore per il montaggio dello
schermo. L'uso di accessori errati o non adatti puo causare la caduta dello schermo e provocare
serie lesioni personali. Assicurarsi che la superficie e i punti di fissaggio siano in grado di sostenere
il peso dello schermo.

Avviso

Il prodotto é studiato anche per un sistema di alimentazione IT con tensione fase-fase da 230.



Sicherheitswarnungen und
SchutzmaBnahmen

CAUTION
RISK OF ELECTRIC SHOCK
DO NOT OPEN

CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC
SHOCK, DO NOT REMOVE COVER (OR BACK).
NO USER-SERVICEABLE PARTS
INSIDE. REFER SERVICING TO QUALIFIED
SERVICE PERSONNEL.

A

Das Symbol eines Blitzes mit Pfeilspitze
innerhalb eines gleichseitigen Dreiecks soll
den Benutzer auf das Vorhandensein von
unisolierter "gefahrlicher Spannung" innerhalb
des Produktgehauses hinweisen, welche gro
genug sein kann, um die Gefahr eines
Stromschlages fiir Personen darstellen zu
koénnen.

A

Das Ausrufezeichen innerhalb eines
gleichseitigen Dreiecks soll den Benutzer auf
das Vorhandensein wichtiger Anwendungs-

DIESES GERAT MUSS GEERDET
WERDEN

Um einen sicheren Betrieb zu
gewihrleisten, darf der dreipolige Stecker
nur mit einer dreipoligen Steckdose
verbunden, die effektiv Giber die normale
Verkabelung im Haushalt geerdet ist. Mit
diesem Gerit verwendete
Verlangerungskabel miissen drei Adern
besitzen und korrekt angeschlossen
werden, um die Erdung zu gewihrleisten.
Falsch angeschlossen Verlangerungskabel
sind eine Hauptursache von Unfillen.

Die Tatsache, dass das Gerat
zufriedenstellen funktioniert bedeutet
nicht, dass die Steckdose geerdet ist oder
dass die Installation vollkommen sicher ist.
Wenn Sie Zweifel liber die effektive Erdung
der Steckdose haben, kontaktieren Sie bitte

und Wartungsanweisungen (Service) in den
dem Gerit beiliegendem Schriftwerk
hinweisen.

einen Elektriker.

* Der Stecker des Stromkabels muss immer betriebsbereit sein. Die Netzsteckdose muss sich in der
Nihe des Gerits befinden und leicht zuganglich sein. Um das Gerit vollstiandig von der Steckdose
von der Stromversorgung zu trennen, entfernen Sie das Stromkabel von der Steckdose.

* Platzieren Sie diesen Bildschirm nicht auf einer unebenen, abschiissigen oder instabilen Oberfliche
(z. B. einem Wagen), von der er herunterfallen und so Verletzungen oder Sachschiden
verursachen konnte.

» Stellen Sie diesen Bildschirm nicht in der Nihe von Wasser, wie z.B. einem Bad oder Pool, oder an
einer Position, an der Wasser auf dem Bildschirm gespritzt oder gespriiht werden konnte, wie z.B.
vor einem offenen Fenster, durch das Wasser eindringen kann, auf.

* Installieren Sie den Bildschirm nicht in einem engen Raum ohne richtige Beliiftung und
Luftzirkulation, wie z.B. einem Schrank. Lassen Sie geniigend Platz um den Bildschirm, damit die
Wirme abgefiihrt werden kann. Blockieren Sie keine Offnungen und Schlitze des Bildschirms. Ein
Uberhitzen kann zu Gefahren und einem Stromschlag fiihren.

* Die Installation dieses Bildschirms sollte nur von einem Fachtechniker vorgenommen werden. Eine
unsachgemaBe Installation des Bildschirms kann zu Verletzungen und Schaden an Personen und
dem Bildschirm selbst fiihren. Priifen Sie regelmaBig die Installation und warten Sie den Bildschirm
von Zeit zu Zeit, um bestmoglichen Betriebszustand zu gewahrleisten.

* Verwenden Sie nur vom Hersteller zugelassenes oder empfohlenes Zubehdr, um den Bildschirm zu
befestigen. Die Verwendung von falschem oder unpassendem Zubehor kann dazu fithren, dass der
Bildschirm herunterfillt und schwere Verletzungen verursacht. Stellen Sie sicher, dass die
Oberfliche und Befestigungspunkte stark genug sind, um das Gewicht des Bildschirms zu halten.

* Um das Risiko eines Stromschlags zu verringern, entfernen Sie nicht die Abdeckungen. Im Inneren
befinden Sie keine vom Benutzer zu wartenden Teile. Wartungsarbeiten nur von Fachpersonal
ausfiihren lassen.

* Befestigen Sie den Monitor oder bringen Sie Schreibtischstinder vor der Verwendung an, um
Verletzungen zu vermeiden.

HINWEIS

Das Produkt ist auch geeignet fiir IT-Stromsysteme mit einer Phase-zu-Phase Spannung von 230V.



[MpeaynpexgeHns B OTHOLLEHUU
©e3onacHOCTU N Mepbl NPeaoCTOPOXKHOCTU

3TO OBOPYAOBAHME OOJDKHO BbITb
CAUTION 3A3EMINEHO
P BT o B uensx 6e30nacHOCTM aKcnnyaTaLmm
TPEXKOHTAKTHYIO BUSIKY HY)XHO BCTaBMATb
CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC
SHOCK, DO NOT REMOVE COVER (OR BACK). TOIbKO B CTaHﬂapTHy}o Ha'qe)KHo
m%IuDsEEg;gs&zvgc;ﬂﬁéﬁvgﬁgguwFIED 3a3eMINeHHY0 TPEXKOHTaKTHY0 CETEBYIO
SERVICE PERSONNEL PO3ETKY. UPW Heo6xoanmocTu
UCMOnb3yiTe TPEXNPOBOAHbIE
3HaK MOSTHUM BHYTPY PaBHOCTOPOHHErO YANMUHUTENBHBIE LLIHYPBI C HAAEXHBIM
TpeyronbHYKa NPU3BaH NpeaynpenmTs 3asemneHvem. Vicnonb3osaHue o
nonb3oBaTerns O HanM4uUu BHYTPU Kopnyca YAIMHWATENeEN C HenpasubHon pacnankon
[@HHOTO U3AENns HeU3oNMPOBaHHOMO NpPOBOAOB MOXET CTaTb NpU4MHON
"OMACHOTO HaNpsKeHNs", NPEACTABNSIOLLErO HECYaCTHOrO Crlyyast Co CMepTeSibHbIM
ANS Nofer onacHOCTb MopaxeHust “Cxonom.
SNEKTPUYECKM TOKOM. YaoeneTBopuTensHasi pabota ycTpoiicTea
BocKnMUaTENbHbIA 3HaK BHYTPU elLe He 3HauuT, 4To ceTeBast po3eTka
PaBHOCTOPOHHETO TPEYronbHMKa NpU3BaH 3asemrieHa uim 4To ycraHoBka
npeaynpeanTs Nonb3oBaTens O Hanuuum BbinonHeHa abconotHo 6esonacHo. Ecnu
BaXHbIX YKa3aHMil MO SKCyaTaLmm u COMHEBAETECh B HAAEXHOCTMN 3a3eMIIeHMs
(TEXHMYeckoMy) 06Cny>KMBaHMIO YCTPONCTBA CeTeBOl po3eTku, TO o6paTuTecs k
B €ro CONpOBOANTENBHON AOKYMEHTALMN. KBaNMULMPOBAHHOMY SMEKTPUKY.

* Bunka WwHypa ceTeBoro nuTaHus Bcerga AomkHa ObiTb B UCNPABHOM COCTOSHUW. PoseTka
CeTEeBOro ANEKTPONUTaHNA AOMKHA HAXOAUTLCA PSAOM C YCTPOWCTBOM, U AOCTYN K HEW He
[oIKkeH BbITb 3aTpyaHeH. YTo6bl MOMHOCTLIO 06ECTOUUTL 3TO YCTPOWCTBO, BUMKY €r0 LUHYpa
MUTaHUS HYXXHO BbIHYTb U3 CETEBOWN PO3ETKM.

+ 3anpeLyaertcs pasmeLlatb 3TOT AUCNIIEN HA HEPOBHOM, HAKMOHHON UM HEYCTONYNBOW
NMOBEPXHOCTMN (HanNpuUMep, Ha TENEeXKe), Tak Kak OH MOXET ynacTb U BbINTW U3 CTPOS UMK
NPUYUHWUTE TPaBMbl NOAAM.

* He pasmetuaiite aToT Aucnnen psagom ¢ Bogol (Hanpumep, y 6acceiiHa unu gyLueBoi kabuHbl)
UKW TaMm, rae Ha Hero MoryT nonacTtb 6pbI3rv UNK Kannu BoAdbl (Nepes OTKPbITLIM OKHOM BO
BpeMS AOXAOS).

* He ycTaHaBnuBavite 3TOT AUCNIEN B 3aKPbITOM MPOCTPAHCTBE, [Ae HET Haanexatlen
BEHTUNALMM U LMPKYNALMK BO3ayXa (Hanpumep, B 3aKpbiToM wkady). Bokpyr aucnnes AonmkHO
6bITb AOCTATOMHO MeCTa Ans TennooTsoaa. He nepekpbiBaiTe BEHTUNALMOHHBIE OTBEPCTUSA
aucnnes. MNeperpes MOXeT CO3AaTb OMACHY0 CUTYaLMIO U Bbl3BaTb NOPaXeHNE 3MeKTPUYECKUM
TOKOM.

* YcTaHaBnMBaTb 3TOT AMCMNEN AOMKEH TOMBKO OMbITHBIA TEXHUYECKUIA CNELManuCT.
HenpaBunbHas yctaHoBKa 3TOr0O AMCMNES MOXET BbIBECTU €ro M3 CTPOSA U CTaTb NPUYNHON
TpaBMbl. PerynsapHo npoBepsiiTe NpaBuibHOCTb YCTAHOBKW AUCNIIES U NpoBOAUTE ero
obcnyxvBaHue, 4Tobbl NogaepXuBaTh €ro B paboTocnoco6HOM COCTOSHUN.

* 1N MOHTa)a Ancnnes ucnonb3ynTe TONbKO KpenexHble 3neMeHTbl, 0406peHHbIe nnu
pekoMeHAoBaHHbIE U3roToBUTENEM. M3-3a NpUMeHeHNs HenpaBumbHbIX UMW HEMOAXOAALLMX
KpenexHbIX 3NeMeHTOB AUCMIIEN MOXET yNacTb U NPUYUHUTL CepbesHble TpaBMbl. Ybeautech B
TOM, Y4TO MNOBEPXHOCTb M MOHTaXHbIX TOYKM CNOCOBHbI BblAEpXaTb BEC ANCNIes.

* N5 yMEHbLUEHWUS pUCKa MOPAXEHUS SNEKTPUYECKUM TOKOM HE CHUMAWTE KPbILLKWU. BHYTpW HET
Aetanev Ana obenyveaHus nons3osartenemM. Bece BUAbI TEXHUYECKOTO 06CNYXMBAHWUSA AOMKHbI
NpoBOAWTb CNeLManucTbl CEPBUCHOTO LIEHTPA.

* YTobbl NpeaoTBpaTUTL TpaBMbl, Nepes NCnonb3oBaHNem aucnnes TpebyeTcs ero 3akpenuTb
UIN YCTAHOBUTb HA HaCTOMbHYO NOACTaBKY.

YBegomneHue

370 usgenve Takke npegHasHavyeHo Ans cuctembl nutaHusa UT ¢ mexaydasHbiM
HanpsxeHnem 230 B.




Ostrzezenia i zasady bezpieczenstwa

TO URZADZENIE WYMAGA UZIEMIENIA

CAUTION W celu zapewnienia bezpieczenstwa
RS OF ELECTRICISHCER dziatania tréjbolcowg wtyczke wolno
podigczaé tylko do standardowego

AUTON: 10 BEOLCE IEKOLEETAE gniazda irsjbolcowego ze sprawnym

NO USER-SERVICEABLE PARTS uziemieniem za posrednictwem normalne;j

e ORI NG TO QUALIFIED instalacji budynku. Przedtuzacze uzywane

wraz z tym urzadzeniem muszg by¢

Réwnoboczny trojkat ostrzegawczy ze trzyzytowe i prawidtowo podtgczone, aby
znakiem blyskawicy zakonczone;j strzatkg zapewnione byto potgczenie z
przestrzega przed nieizolowanym uziemieniem. Niewtasciwie podigczone
,hiebezpiecznym napieciem” wewnatrz przediuzacze sg czestg przyczyng
urzadzenia, ktére moze by¢ wystarczajgco Smiertelnych wypadkow.

silne, aby stanowi¢ zagrozenie porazenia

pradem elektrycznym Prawidtowe dziatanie urzgdzenia nie

oznacza, ze gniazdo zasilania jest

Tréjkat rownoboczny z wykrzyknikiem to uziemione ani ze instalacja jest catkowicie

symbol wskazujgcy, ze dokumentacja bezpieczna. Dla wlasnego

dotgczona do urzadzenia zawiera wazne bezpieczenstwa, w razie jakichkolwiek

instrukcje dotyczace obstugi i konserwacji watpliwosci odnosnie skutecznego

(serwisowania). uziemienia gniazda zasilania nalezy sig
skonsultowa¢ z wykwalifikowanym
elektrykiem.

* Nalezy zapewnic¢ tatwos$¢ uzycia wtyczki przewodu zasilajgcego. Gniazdo zasilania powinno
znajdowac sie blisko urzadzenia i by¢ tatwo dostepne. Aby catkowicie odigczy¢ urzadzenie od
instalacji zasilajacej, nalezy wyja¢ wtyczke przewodu zasilajgcego z gniazda.

« Nie nalezy umieszcza¢ monitora na nieréwnej, nachylonej lub niestabilnej powierzchni (takiej jak
wozek), poniewaz mogtoby to spowodowac upadek i uszkodzenie monitora lub innych
przedmiotow.

« Nie nalezy ustawia¢ monitora w poblizu wody, na przyktad w salonie spa lub przy basenie, ani w
pozycji, ktéra narazitaby wyswietlacz na ochlapywanie lub opryskiwanie, na przyktad przy
otwartym oknie, przez ktére moze dostawac¢ sie woda.

« Nie nalezy montowaé monitora w zamknietej przestrzeni bez odpowiedniej wentylacji i obiegu
powietrza, np. w zamknietej szafce. Wokét monitora nalezy pozostawié¢ odpowiednig ilo$¢
miejsca, aby umozliwi¢ rozpraszanie ciepta z wnetrza urzgdzenia. Nie wolno zastania¢ zadnych
otwordéw ani wywietrznikéw monitora. Przegrzanie moze skutkowaé rozmaitymi zagrozeniami i
porazeniem pragdem elektrycznym.

« Monitor powinien by¢ instalowany wytgcznie przez wykwalifikowanego technika. Nieprawidtowa
instalacja monitora moze doprowadzi¢ do obrazen ciata i szkéd na osobach, a takze
uszkodzenia samego monitora. Aby zapewni¢ najlepsze warunki robocze, nalezy regularnie
sprawdzac¢ instalacje i poddawa¢ monitor okresowej konserwaciji.

« Do montazu monitora nalezy uzywac¢ wytacznie akcesoriéw zatwierdzonych lub zalecanych
przez producenta. W przypadku uzycia niewtasciwych akcesoriow monitor moze spasc¢,
doprowadzajagc do powaznych obrazen ciata. Nalezy sie upewnié, ze powierzchnia montazowa
oraz punkty mocowan sg wystarczajgco wytrzymate, aby utrzymaty ciezar monitora.

« Aby zmniejszy¢ ryzyko porazenia pradem elektrycznym, nie nalezy zdejmowac pokryw.
Wewnatrz nie ma zadnych czesci do samodzielnego serwisowania. Naprawy nalezy zleca¢
wykwalifikowanym technikom serwisowym.

« W celu zapobiezenia obrazeniom ciata wymagane jest przymocowanie wys$wietlacza lub
zatozenie nég nabiurkowych.

Uwaga

Ten produkt jest przeznaczony takze do uktadu zasilania IT o napieciu miedzyfazowym 230 V.



Guvenlik uyarilari ve onlemler

CAUTION
RISK OF ELECTRIC SHOCK
DO NOT OPEN

CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC
SHOCK, DO NOT REMOVE COVER (OR BACK).
NO USER-SERVICEABLE PARTS
INSIDE. REFER SERVICING TO QUALIFIED
SERVICE PERSONNEL.

A

Bir eskenar li¢gen iginde bulunan ok basli
yildirim sembold, kullanicinin Grindin
muhafazasi iginde yer alan ve kisilerde
elektrik carpmasi riski olusturabilecek
blyuklikte yalitimsiz "tehlikeli voltajin"
varhgi konusunda kullaniciyr uyarmak igin

BU CIHAZ TOPRAKLANMALIDIR

Guvenli galistigindan emin olmak igin g
disli fis, normal ev elektrik tesisati
Gzerinden topraklanmis olan bir standart
¢ disli elektrik prizine takilmahdir. Cihazla
birlikte kullanilan uzatma kablolari (g telli
olmali ve toprak baglantisi saglayacak
sekilde baglanmis olmalidir. Yanhis
baglanmis uzatma kablolari lumlu
kazalarin en biyik nedenlerindendir.

Cihazin diizgiin ¢alisiyor olmasi, elektrik
prizinin toprakli oldugunu ya da
baglantilarin tamamen glivenligi oldugunu
gostermez. Glvenliginiz igin eger elektrik

prizinin etkili bicimde topraklandigi

konulmustur. "
konusunda kugkulariniz varsa lGtfen

A

Eskenar dértgen igindeki Ginlem isareti, uzman bir elektrikgiyle gorasun.
kullaniciya, cihazla birlikte verilen

belgelerdeki 6nemli galistirma ve bakim
(servis) talimatlarinin varligi konusunda

bilgi vermek igin konulmustur.

* Elektrik kablosunun fisi her zaman hemen ulasilabilir durumda olmalidir. AC priz (elektrik prizi),
cihazin yaninda ve kolayca ulasilabilir bir yerde bulunmalidir. Bu cihazi AC elektrik
beslemesinden tamamen ayirmak icin elektrik kablosunu AC prizinden ¢ikartin.

* Bu ekrani, diisebilecegi ve zarar gorebilecegi ya da baskalarina zarar verebilecegi dizensiz, egri
ya da dengesiz yluzeylere (tekerlekli tagima arabasi gibi) yerlestirmeyin.

» Bu ekrani spa ya da havuz gibi suyun yanina ya da yagmur suyunun girebilecegi agik
pencerelerin 6nu gibi suyun ekranin lzerine sigrayabilecegi ya da dokdilebilecegi yerlere
yerlestirmeyin.

* Bu ekrani, kapali dolaplar gibi diizgiin havalandirmanin ve hava devridaiminin olmadigi kapal
alanlara koymayin. igerideki 1sinin dagilmasi igin ekranin etrafinda yeterli alan birakin. Ekran
Gzerindeki agikliklar ya da havalandirma deliklerini ttkamayin. Asiri isinma, tehlikelere ya da
elektrik garpmasina neden olabilir.

* Bu ekran, yalnizca uzman bir teknisyen tarafindan kurulmalidir. Bu ekranin diizglin
kurulmamasi, kisilerde yaralanmalara ve ekranin zarar gérmesine neden olabilir. Kurulumu
diizenli olarak kontrol edin ve en iyi galisma kosullarini saglamak icin ekranin bakimini diizenli
olarak yapin.

* Bu ekranin montaji igin yalnizca Uretici tarafindan onaylanmis ya da énerilen aksesuarlari
kullanin. Yanls ya da uygun olmayan aksesuarlarin kullanilmasi ekranin diismesine neden
olabilir ve kisisel yaralanmalara yol agabilir. Yiizeyin ve sabitieme noktalarinin, ekranin agirhgini
tagiyabilecek kadar saglam oldugundan emin olun.

» Elektrik garpmasi riskini azaltmak icin kapaklari gikartmayin. icinde kullanici tarafindan servisi
yapilabilecek higbir pargca bulunmamaktadir. Servis islemleri igin uzman servis personeline
basvurun.

« Kisisel yaralanmalari 6nlemek igin kullanmadan énce ekranin takilmasi ya da masaustu
standlarinin kurulmasi gerekmektedir.

Bildiri
Bu uUriin ayni zamanda fazdan faza 230 voltaj dederine sahip IT gug¢ sistemi igin
tasarlanmistir.



Sikkerhedsadvarsler og forholdsregler

DETTE UDSTYR SKAL JORDES

A CAUTION For at fa en sikker drift skal det trebenede

RISK OF ELECTRIC SHOCK

DO NOT OPEN stik kun indsattes i en standard trebenet
CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC kontakt, som er korrekt lordet i den
SHOCK, DO NOT REMOVE COVER (OR BACK) normale husstandskabelfgring.
NO USER-SERVICEABLE PARTS .
INSIDE. REFER SERVICING TO QUALIFIED Forlengerledninger, der bruges med

SERVICE PERSONNEL.

udstyret, skal have tre kerner og vere

korrekt kabelfgrt for at give forbindelse til

Lyn med pilesymbolet i en retsidet trekant jordingen. Forkert kabelfarte ledninger er
betyder en advarsel til brugeren om en vigtig arsag til dedsfald.

tilstedevaerelse af ikke-isoleredt "farlig

spending” i produktets indkapsling, som kan Selv om udstyret fungerer tilfredsstillende
vaere stor nok til at udgere en risiko for betyder det ikke, at stikkontakten er jordet,
elektrisk sted pa personer. eller at installationen er helt sikker. Hvis du

: - - i tvivl om korrekt jording af
Udrabstegnet i en retvinklet trekant betyder, er 1 tviv ! 3 )
at brugeren advares om tilstedevaerelse af :t'kll((zﬁ.ack;f:{ Z:(ejit?*'t;(se?e ‘;T llaﬂps,l?(?(:r
vigtige drifts- og vedligeholdelsesvejledninger n kvalih fer for at vaere sikker.

(service) i den dokumentation, der folger med
udstyret.

* Stikket pa stremforsyningens ledning skal hele tiden vaere nem at bruge. Vekselstremsstikket
(stikkontakten i vaeggen) skal vare installeret tet pa udstyret, og der skal vaere nem adgang til den.
Treek stikket ud af stikkontakten i vaggen for at afbryde udstyret fuldstendigt fra stremkilden.

* Undga at stille skaermen pa en ujevn, skra eller ustabil overflade (sisom en vogn), hvor det kan
falde ned og forarsage skade pa sig selv eller andre.

* Placer ikke skarmen tat pa vand, f.eks. en pool, eller hvor der kan sprgijtes vand pa skermen,
f.eks. foran et abent vindue, nar regnvand kan komme ind.

* Installer ikke denne skarm i et trangt omrade uden god ventilation og aircondition, f.eks. i et lukket
skab. Friger tilstraekkelig plads omkring skarmen for at varmen inde i kan spredes. Bloker ikke
eventuelle dbninger og luftudtag pa skarmen. Overophedning kan medfere fare og elektrisk stad.

* Installation af denne skaerm bgr udferes af en kvalificeret elektriker. Hvis ikke skarmen installeres
korrekt, kan det medfare skader pa personale og selv skeermen. Kontroller installation
regelmaessigt, og vedligehold skarmen periodevis for at sikre korrekt funktion.

* Brug kun tilbehgr, der er godkendet eller anbefalet af producenten til at montere denne skaerm.
Brug af forkert eller ikke-tilpasset tilbehgr kan medfgre, at skarmen falder og forarsager alvorlige
personlige skader. Serg for, at overfladen og fastgeringspunkter er starke nok til at holde vaegten af
skaermen.

* Fjern ikke de ydre dele for at reducere risikoen for elektrisk stad. Der er ingen dele inde i, som
kan services af brugeren. Servicering skal udferes af kvalificeret servicepersonale.

* For at forhindre personskader, skal montering af skaerm eller installation af skrivebordsstativ
udferes for brug.

Bemark

Dette produkt er ogsa designet til it-stremsystemer med fase-til-fase spaznding pa 230 V.



Turvallisuusvaroitukset ja huomautukset

TAMA LAITTEISTO TAYTYY

a CAUTION MAADOITTAA

RISK OF ELECTRIC SHOCK

DO NOT OPEN Varmistaaksesi laitteen turvallisen
CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC toiminnan, k°|m'F_’"]n”j'en pistoke tulee
SHOCK, DO NOT REMOVE COVER (OR BACK). asettaa vain k°|m|P|nn|Seen
NO USER-SERVICEABLE PARTS .. . . .
INSIDE. REFER SERVICING TO QUALIFIED standardipistorasiaan, joka on tehokkaasti
SERVICE PERSONNEL.

maadoitettu normaalin

- — — kotitalousjohdotusten kautta. Laitteiston
Tasapiisen kolmion sisilld olevan nuollpa‘[s,?.'.1 kanssa kaytetyissa jatkojohdoissa taytyy olla
kolme ydintd, ja ne tulee johdottaa oikein
niin, ettd niilla on yhteys maahan. Vaarin
vedetyt jatkojohdot ovat suuri syy
onnettomuuksien sattumiseen.

tuotteen sisalld olevasta eristimattomasta
"vaarallisesta jannitteestd", joka voi olla
suuruudeltaan riittava aiheuttamaan
sahkoiskuvaaran ihmisille.

Vaikka laitteisto toimisikin tyydyttavasti, se

Tasasivuisessa kolmiossa olevan huutomerkin oi tarkoita. etta virtalihde on maadoitertu
tarkoituksena on kiinnittaa kayttdjan huomio R " . h
tai ettd asennus on tdydellisen turvallinen.

laitteen mukana toimitettuihin kaytto- ja Oman turvallisuutesi vuoksi, jos epiilet

kunnossapito-ohijeisiin. T S .
P ! virtalihteen toimivaa maadoitusta, ota
yhteyttd asiantuntevaan sahkoasentajaan.

* Virtajohdon verkkovirran pistoke taytyy olla heti kdytettavissa. Seindrasia tulee asentaa ldhelle
laitetta, ja sen tulee olla helppopaisyisessa paikassa. Irrottaaksesi timan laitteen kokonaan
verkkovirrasta, irrota virtapistoke seindn pistorasiasta.

* Al aseta ndyttdi epitasaiselle, kaltevalle tai epivakaalle tasolle (kuten kirryt), missi se voi pudota
ja aiheuttaa vahinkoa itse laitteelle tai lahelld oleville henkildille.

* Ali aseta niyttoa lihelle vetts, kuten uima-allasta tai kylpyammetta tai kohtaan, jossa veden on
mahdollista roiskua tai suihkuta nayttopaneelille.

« Ali aseta titd ndyttod ahtaaseen paikkaan, jossa ei ole kunnollista ilmanvaihtoa ja ilmankiertoa,
kuten esimerkiksi suljettuun kaappiin. Huolehdi, etta nayton ymparilld on riittavasti tyhjaa tilaa
laitteen sisiisen lAmmaon haihtumista varten. Ali tuki nayton aukkoja ja ilmareikia.
Ylikuumeneminen voi aiheuttaa vaaratilanteen ja sahkoiskun.

* Tdman ndyton asennuksen saa suorittaa vain pateva sahkoasentaja. Taman ndyton vaari asennus
voi vahingoittaa henkilGita tai nayttoa itsedan. Tarkasta asennus saannollisesti ja huolla nayttoa
sadannollisesti varmistaaksesi, ettd se toimii mahdollisimman hyvin.

* Kdyta vain valmistajan hyvaksymii tai suosittelemia lislaitteita asennettuna tihan ndyttoon. Vaarien
tai sopimattomien lisdlaitteiden kaytto voi aiheuttaa nayton putoamisen tai johtaa vakaviin
henkilovahinkoihin. Varmista, etta pinta ja kiinnityskohdat ovat riittavan vahvoja kannattamaan
nayton painon.

* Ali poista laitteen kansia vihentiiksesi sihkdiskun vaaraa. Laitteen sisilli ei ole kayttijin
huollettavia osia. Jata laitteen huolto patevan huoltohenkilokunnan tehtavaksi.

* Henkilovahinkojen estamiseksi tulee naytto asentaa paikoilleen tai asentaa poytateline
ennen kayttoa.

lImoitus

Tama tuote on myds suunniteltu IT-tehojarjestelmalle 230 V:n padjannitteella.




Sikkerhetsadvarsler og forholdsregler

DETTE UTSTYRET MA JORDES

A CAUTION For sikker drift ma den trepolete pluggen

RISK OF ELECTRIC SHOCK

DO NOT OPEN bare settes inn i en standard trepolet
CAUTION: TO REDUGE THE RISK OF ELECTRIC stikkontakt som er effektivt jordet glennom
SHOCK, DO NOT REMOVE COVER (OR BACK) et normalt ledningsopplegg for boliger.
NO USER-SERVICEABLE PARTS . .
INSIDE. REFER SERVICING TO QUALIFIED Skjoteledninger som brukes med utstyret,
SERVICE PERSONNEL. ma ha tre kjerner og vare riktig koblet for a

gi forbindelse til jord. Feilkoblede

Lynket med pilspissen '?“E"f(l’(r en likesidet skjoteledninger er vesentlige arsak til
trekant er ment 4 varsle brukeren om narvaer | | kicer med fatalt utfall.

av uisolert "farlig spenning" i produktets

innkapsling/kabinett som kan vare hay nok til Det faktum at utstyret opererer som det
a utgjore en risiko for elektrisk stgt for skal, betyrer ikke at stikkontakten er jordet
personer. eller at installasjonen er helt trygg. For din

egen sikkerhet ma du forhgre deg med en

Utropstegnet innenfor en likesidet trekant er . ) : Lo
ment & varsle brukeren om nzrvaret av kvalifisert elektriker hvis du er i tvil som
stikkontaktens jording.

viktige drifts- og vedlikeholdsinstruksjoner i
dokumentasjonen som falger med apparatet.

* Nettstopselet pa stremforsyningsledningen ma alltid vaere lett a bruke. Stikkontakten ma vaere
installert nar ustyret og skal vaere lett tilgjengelig. Nar du skal koble dette utstyret fullstendig fra
nettstrom, trekker du ut stepselet fra stikkontakten.

* lkke plasser denne skjermen pa en ujevn, skra eller ustabil overflate (for eksempel en trillevogn)
hvor dan kan falle og forarsake skade pa utstyret selv eller pa andre.

* Ikke plasser denne skjermen nzr vann, for eksempel et badekar eller basseng, eller i en posisjon
som tillater sprut eller spraying av vann over pa skjermen, for eksempel foran et apent vindu der
regnvann kan komme inn.

* Ikke installer denne skjermen i et avstengt omrade uten skikkelig ventilasjon og luftsirkulasjon, for
eksempel i et lukket kabinett. Sgrg for godt med plass rundt displayet for a fordele varmen pa
innsiden. lkke blokker noen apninger eller luftekanaler pa skjermen. Overoppheting kan fare til
farer og elektrisk stot.

* Denne skjermen ma bare installeres av en kvalifisert tekniker. Hvis d3enne skjermen ikke
installeres riktig, kan det forarsake personskade, materiell skade og skade pa selve displayet.
Kontroller installasjonen regelmessig, og vedlikehold skjermen med jevne mellomrom for a sikre
optimale driftsforhold.

* Bruk bare tilbehar godkjent eller anbefalt av produsenten til @ montere dette displayet. Bruk av
feilaktig eller uegnet tilbehar kan fore til at skjermen faller ned, med fare for alvorlig personskade.
Serg for at overflaten og festepunktene er sterke nok til 2 baere vekten av skjermen.

* Hvis du vil redusere faren for elektrisk stat, ma du unnga a fierne deksler. Pa innsiden finnes det
ingen deler som vedlikeholdes av brukeren. Vedlikehold og service skal utferes av kvalifisert
servicepersonale.

* For & forhindre personskade er det ngdvendig a feste skjermen eller installere skrivebordsstativer
for bruk.

Merknad

Dette produktet er ogsa utformet for [T-stremsystemet med fase-til-fase-spenning pa 230 V.



Sakerhetsvarningar och
forsiktighetsatgarder

DENNA UTRUSTNING MASTE JORDAS

For att garantera siker drift far den
trepoliga kontakten endast sattas in i ett
vanligt eluttag med tre stift som ar
ordentligt jordat via normal hushallsstrom.
Forlangningssladdar som anvinds
tillsammans med utrustningen maste ha tre

RISK OF ELECTRIC SHOCK
DO NOT OPEN

a CAUTION

CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC
SHOCK, DO NOT REMOVE COVER (OR BACK).
NO USER-SERVICEABLE PARTS
INSIDE. REFER SERVICING TO QUALIFIED
SERVICE PERSONNEL.

A

kirnor och vara korrekt dragna for att
anslutningen till jord ska fungera. Felaktigt
dragna forlangningssladdar ar en vanligt
orsak till dodsfall.

Blixten med pilhuvudet i en liksidig triangel ar
avsedd att varna anvandaren om narvaron av
oisolerad "farlig spanning" innanfor
produktens holje som kan vara tillrackligt
stark for att utgora en risk for elektriska
stotar.

Det faktum att utrustningen fungerar
tillfredsstillande innebar inte att eluttaget

A

ar jordat eller att installationen ar helt
saker. For din egen sikerhet ska du
kontakta en behorig elektriker om du inte
ar siker pa att jordningen av eluttaget
fungerar.

Utropstecknet i en liksidig triangel ar avsedd
att varna anvandaren om narvaron av viktiga
drifts- och underhallsanvisningar (service) i
litteraturen som medfdljer apparaten.

* Natkontakten i stromkabeln ska vara tillganglig. Eluttaget (ndtuttaget) som anvands bor vara
placerat i narheten av utrustningen och vara lttatkomligt. Om du vill koppla fran utrustningen helt
fran ndtanslutningen drar du ur nitkontakten ur eluttaget.

* Placera inte monitorn pa ojamna, lutande eller ostadiga ytor (t.ex. en kirra) dir den kan falla ner
och orsaka personskada eller skada pa apparaten.

Placera inte monitorn nira vatten, t.ex ett spa eller en bassing, eller pa plats dir den kan utsattas
for vattenstiank och inte heller framfor ett oppet fonster dar det kan komma in regnvatten.

Installera inte monitorn i tranga utrymmen utan tillricklig ventilation och luftcirkulation, t.ex. i ett
stangt skap. Mojliggor tillrackligt utrymme runt monitorn sa att virmen kan komma ut. Blockera
inte oppningar och ventilationshal pa monitorn. Overhettning kan leda till risker och elektriska
stotar.

Monitorn far endast installeras av en behorig tekniker. Om monitorn inte installeras korrekt kan
foljden bli att personalen och monitorn sjalv skadas. Kontrollera installationen regelbundet och
underhéll monitorn med jamna mellanrum si haller den sig i bista funktionsskick.

Anvand endast tillbehor vid montering av monitorn som tillverkaren godkant eller
rekommenderar. Om fel eller olampliga tillbehor anvands kan monitorn ramla ner och orsaka
allvarliga personskador. Se till att ytan och fastpunkterna ar tillrickligt starka for att halla
monitorns vikt.

Ta inte loss holjena sa minskar du risken for elektriska stotar. Det finns inga delar inuti apparaten
som anvandaren kan reparera. Servicearbete ska dverlatas till kvalificerad och behorig
servicepersonal.

For att forhindra personskador maste skirmen monteras eller skrivbordsstdd installeras fore
anvandning.

Meddelande

Denna produkt ir dven utformad for IT-stromsystem med en fas-till-fas-spanning pa 230 volt.




Avertismente si precautiuni privind
siguranta

CAUTION

RISK OF ELECTRIC SHOCK
DO NOT OPE

CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC
SHOCK, DO NOT REMOVE COVER (OR BACK).
NO USER-SERVICEABLE PARTS
INSIDE. REFER SERVICING TO QUALIFIED
SERVICE PERSONNEL.

Roméana

Simbolul fulgerului cu varf de sageata,

incadrat de un triunghi echilateral este

destinat alertarii utilizatorului despre
existenta unei ,tensiuni periculoase”
neizolate in cadrul incintei produsului care
poate avea o marime suficienta pentru a
reprezenta un pericol de electrocutare
pentru persoane.

Semnul exclamarii incadrat de un triunghi

echilateral este destinat alertarii

utilizatorului cu privire la existenta unor
instructiuni importante de functionare si

ACEST ECHIPAMENT TREBUIE SA AIBA
IMPAMANTARE

Pentru a asigura o functionare sigura, fisa cu
trei borne trebuie introdusa numai intr-o
priza standard de curent electric, cu trei
orificii, care are o impamantare eficienta prin
cablajul normal rezidential. Cablurile
prelungitoare utilizate la acest echipament
trebuie sa aiba trei conductoare si sa fie
corect cablate pentru a oferi impamantare.
Cablurile prelungitoare defecte sunt o sursa
majora de accidente fatale.

Faptul ca echipamentul functioneaza
satisfacator nu implica faptul ca priza de
curent electric este impamantata sau ca
instalatia este complet sigura. Pentru
siguranta dvs., daca aveti indoieli cu privire
la Tmpamantarea eficienta a prizei de
energie electrica, consultati un electrician
calificat.

intretinere (reparatii) in cadrul
documentatiei care insoteste aparatul.

« Fisa de retea a cordonului de alimentare cu energie electrica trebuie pastrata in stare buna de
functionare. Priza c.a. (priza de alimentare cu energie electrica) trebuie sa se afle in apropierea
echipamentului si sa fie usor accesibilda. Pentru a deconecta complet acest echipament de la
priza c.a., deconectati fisa cordonului de alimentare de la priza de curent c.a.

* Nu amplasati ecranul pe o suprafata neregulata, inclinata sau instabila (cum ar fi un carucior) de
pe care poate sa cada si sa se deterioreze sau sa provoace daune.

* Nu amplasati afisajul langa apa, cum ar fi un salon de infrumusetare sau o piscind, sau intr-o
pozitie care permite stropirea sau improscarea cu apa pe afisaj, cum ar fi in fata unei ferestre
deschise pe unde poate patrunde apa de ploaie.

« Nu instalati afisajul intr-un spatiu inghesuit, fara aerisire si circulatie corespunzatoare a aerului,
cum ar fi intr-o incinta inchisa. Lasati spatiu corespunzator in jurul afisajului pentru a disipa
caldura provenita din interior. Nu blocati deschiderile si orificiile de pe afisaj. Supraincalzirea
poate duce la pericole si electrocutare.

« Instalarea acestui afisaj trebuie sa se faca numai de catre un tehnician calificat. Instalarea
necorespunzatoare a acestui afisaj poate provoca vatamarea personalului si daune afisajului.
Verificati cu regularitate instalarea si intretineti periodic afisajul pentru a asigura cea mai buna
stare de functionare.

« Pentru montarea afisajului utilizati numai accesorii aprobate sau recomandate de catre
producator. Utilizarea accesoriilor gresite sau necorespunzatoare poate cauza caderea afisajului
si poate duce la vatamare corporala. Asigurati-va ca suprafata si punctele de fixare sunt suficient
de puternice pentru a sustine greutatea afisajului.

« Pentru a reduce pericolul de electrocutare, nu indepartati capacele. Nu exista componente care
pot fi depanate de utilizator in interiorul aparatului. Pentru intretinere apelati la personal calificat
de service.

« Pentru a preveni vatamarile corporale, Tnainte de utilizare este necesara montarea ecranului sau
instalarea suporturilor de masa.

Notificare

Acest produs este proiectat, de asemenea, pentru surse de alimentare cu energie electrica
a dispozitivelor IT avand tensiunea fazelor de 230 V.



Varovani a upozorneni tykajici se
bezpecCnosti

TOTO ZRiZENi MUSI BYT UZEMNENO

A CAUTION Pro zaijisténi bezpe¢ného provozu musi

RSEOEELECTRICISHOCR byt tfikolikova zastrc¢ka vsunuta pouze do
standardni zasuvky se zemnicim kolikem,
CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC YA A A A o i
SHOCK, DO NOT REMOVE COVER (OR BACK). ktery je §pravne L)zpmnen ,normalmm
NO USER-SERVICEABLE PARTS domovnim zemnicim systémem.
P ProdluZovaci $fidiry pouzivané spole¢né s
timto zafizenim musi mit tfi vodice, které
Symbol blesku v rovnostranném trojuhelniku musi byt spravné zapojeny, aby o
upozoriiuje uzivatele na existenci poskytovaly nalezité zemnéni. Nespravné
neizolovaného ,nebezpedného napéti“ v zapojené prodluzovaci $ndry jsou hlavni
pfistroji, pficemz toto napéti muze byt pfi¢inou smrtelnych Grazd.
d_o%at@cne szﬁlt«? E‘? to, ab}apredstavovalo Skute&nost, Ze zafizeni pracuje spravng,
rizixo urazu elextrickym proudem. neznamena, Ze zasuvka je spravné
Vykfiénik v rovnostranném trojuhelniku ma uzemnéna nebo Ze instalace pristroje je
uZivatele upozornit, ze dileZité provozni zcela bezpecna. Pokud mate néjake
pokyny a informace o Udrzbé (servis) jsou pochybnosti o bezpecnosti uzemnéni
obsazeny v navodu k pfistroji. zasuvky, v zajmu své bezpec€nosti se

spojte s elektrikarem.

* Se zastrc¢kou napajeci $fidry by se mélo dat volné manipulovat. Sit'ova zasuvka by méla byt
nainstalovana v blizkosti zafizeni a méla by byt snadno pfistupna. Uplné odpojeni tohoto
zafizeni ze sité se dosahne vytazenim zastrc¢ky napajeci Snilry ze zasuvky.

» Obrazovku nepokladejte na nerovné, Sikmé nebo nestabilni povrchy (napfiklad na pojizdny
stolek), odkud by mohla spadnout a poskodit se nebo zranit druhé.

» Obrazovku nedavejte pobliz vody, jako napfiklad k bazénu nebo do lazeriského provozu, ani
tam, kde by na ni mohla voda stfikat, napfiklad k oknu, kde by na ni mohlo prset.

» Obrazovku neumist’ujte do uzavienych stinénych prostord bez fadné ventilace a cirkulace
vzduchu, napfiklad do uzavfiené skfiné. Zajistéte, aby kolem obrazovky byl dostatek mista a
mohlo se z ni odvadét teplo. Na obrazovce nezakryvejte Zadné otvory ani priduchy. Prehrati
obrazovky mlzZe vést k nebezpecné situaci a riziku Urazu elektrickym proudem.

* Instalaci obrazovky by mél provadét pouze vyskoleny odbornik. Nedodrzeni pokyn( pro
spravnou instalaci obrazovky mize mit za nasledek zranéni osob a poskozeni samotného
zafizeni. Zapojeni obrazovky pravidelné kontrolujte a obrazovku udrzujte, abyste ji zajistili
optimalni provozni podminky.

* Ve spojeni s obrazovkou pouzivejte pouze takové pfislusenstvi, které je schvaleno a
doporuceno vyrobcem. Pokud pouZzijete nespravné nebo nevyhovujici pfisluSenstvi, obrazovka
muZze spadnout a zpUsobit nékomu vazné zranéni. Ujistéte se, Ze povrch a Uchyty jsou
dostate¢né pevné, aby mohly nést zatéz obrazovky.

* Abyste pfedesli Urazu elektrickym proudem, nesnimejte z obrazovky zadné kryty. Uvnitf
obrazovky se nenachazeji zadné prvky, které by mohl uZivatel upravit. Kvuli servisu a opravam
zavolejte proSkoleného odbornika.

* Aby nedoslo ke zranéni, je nutné pred pouzitim pfipevnit displej nebo nainstalovat stojany na
stal.

Upozornéni

Tento produkt je také uréen pro napajeci systém IT s napétim mezi fazemi 230 V.




Veiligheidswaarschuwingen en

voorzorgsmaatregelen

a CAUTION

RISK OF ELECTRIC SHOCK
DO NOT OPEN

CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC
SHOCK, DO NOT REMOVE COVER (OR BACK).
NO USER-SERVICEABLE PARTS
INSIDE. REFER SERVICING TO QUALIFIED
SERVICE PERSONNEL.

Nederlands

A

De bliksemschicht met de pijl in een
gelijkzijdige driehoek is bedoeld om u erop
attent te maken dat aan de binnenkant van
het product niet-afgeschermde “gevaarlijke
spanningen” blootliggen, die afdoende
krachtig zijn om een elektrische schok te
veroorzaken.

A

Het uitroepteken in een gelijkzijdige driehoek
is bedoeld om u in de handleiding van de
apparatuur attent te maken op belangrijke
gebruiks- en onderhoudsinstructies.

DEZE APPARATUUR MOET WORDEN
GEAARD

Voor veilig gebruik mag de stekker met de
drie polen uitsluitend worden aangesloten
op een standaard driepolig stopcontact met
aarding. Alle gebruikte verlengsnoeren
moeten drie stroomsnoeren bevatten
bevatten en correct geaard zijn. Onjuist
geaarde verlengsnoeren zijn een belangrijke
oorzaak voor ongelukken met dodelijke
afloop.

Het feit dat de apparatuur naar behoren
functioneert, betekent niet dat het
stopcontact geaard is of dat de installatie
volledig veilig is. Als u twijfels hebt over de
correcte aarding van het stopcontact,
neemt u, voor uw eigen veiligheid, contact
op met een bekwame electricién.

* Het stopcontact van de stroomkabel moet goed bereikbaar zijn. Het stopcontact moet in de buurt
van de apparatuur zijn en gemakkelijk toegankelijk te zijn. Trek de strekker uit het stopcontact om
deze apparatuur volledig los te koppelen van het stroomnet.

* Plaats dit beeldscherm niet op een hobbelig, schuin of instabiel oppervlak (zoals een wagentje),
waar het kan vallen en letsel kan veroorzaken of worden beschadigd.

* Plaats dit beeldscherm niet in de buurt van water, zoals een zwembad of sauna, of op een plek
waar opspattend water of waterdruppels op het beeldscherm kunnen vallen, zoals voor een raam
waar regenwater naar binnen kan vallen.

* Plaats dit beeldscherm niet in een kleine ruimte zonder ventilatie en luchtcirculatie, zoals in een
gesloten kast. Laat voldoende ruimte rond het beeldscherm vrij zodat de warmte kan ontsnappen.
Blokkeer geen openingen en luchtgaten van het beeldscherm. Oververhitting kan resulteren in
gevaar of een elektrische schok.

» Dit beeldscherm mag uitsluitend worden geinstalleerd door een bekwame installateur. Als dit
beeldscherm niet correct wordt geinstalleerd, kan dit resulteren in letsel en beschadiging van het
beeldscherm. Controleer de installatie regelmatig en maak het beeldscherm regelmatig schoon om
ervoor te zorgen dat het in goede staat blijft.

* Gebruik uitsluitend montage-accessoires die zijn goedgekeurd of worden aanbevolen door de
fabrikant van dit beeldscherm. Als onjuiste of ongeschikte accessoires worden gebruikt, kan het
beeldscherm vallen en ernstig letsel veroorzaken. Zorg dat het oppervlak en de montagepunten
stevig genoeg zijn om het gewicht van het beeldscherm te dragen.

* Verwijder de behuizing niet om het risico op een elektrische schok te beperken. De onderdelen
aan de binnenzijde kunt u niet zelf repareren. Laat reparaties over aan bekwame reparateurs.

* Het beeldscherm of bureaubladvoet moet worden gemonteerd of bevestigd voordat
het beeldscherm kan worden gebruikt om persoonlijk letsel te voorkomen.

Mededeling

Dit product is tevens ontworpen voor |T-voegingssystemen met fase naar fase spanning van 230 V.




Regulatory Statements

?(c):gessibility Requirements for Rehabilitation Act of 1973, Section

BenQ's commitment to accessible products allows us to support government in making accessible
technology choices. BenQ's LCD monitors and projectors are compliant with Section 508
guidelines by including the assistive features as below:

* BenQ's monitors have colored "Power" indicators. While the indicator shows green, it means that
the monitor is using the full power. While the indicator shows yellow or amber, it means that the
monitor is in suspend or sleep mode and is using less than 2 watts of electricity.

BenQ's monitors have a variety of settings of pre-programmed flicker-free timing to make the
screen shown on the monitor readily accessible. The default timing setting is automatically turned
on every time the monitor is powered up, and thus reduces the hassle of user intervention.

BenQ's monitors and projectors have options for brightness and contrast adjustments that text
and images could be displayed differently to meet the demands of the visually impaired. Other
similar adjustments are also available by using the On-Screen Display (OSD) controls on the
products.

BenQ's monitors and projectors include user-selectable color controls, such as color temperature
selections (Monitor: 5800K, 6500K and 9300K, Projector: 5500K, 6500K, 7500K and 9300K), with
a wide range of contrast levels.

BenQ's multimedia monitors and projectors usually have one or two speakers for audio
performance which allow users (including hearing impaired) to interact with the computer systems
connected. Speaker controls are typically located on the front-panel.

Firmware of BenQ's monitors and projectors contain unique product information that helps
computer systems to identify BenQ products and activate their Plug-and-Play function when
connected.

* All BenQ's monitors and projectors are compatible with the PC99 standard. For example,
connectors are color-coded to help users easily connecting products to computer systems
correctly.

Some models of BenQ's monitors and projectors contain additional USB and DVI ports for
connection to more devices such as a special headphone to assist the hearing impaired.

* All BenQ monitors and projectors come with user manuals on compact discs which could be
easily read by commerecial software such as Adobe Reader via a connected computer system.
These documents are also available on the BenQ's web site (www.BenQ.com). Other types of
documents may be available upon requests.

BenQ's customer service provides answers and assistance to all our customers through phone
calls, facsimiles, e-mails, or web sites.

FCC Statements
Note: not applicable for SL420, SL460, SL46 1A, and SL550.

Federal Communications Commission (FCC) Notice (U.S. Only) WARNING: This equipment has
been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part |5 of
the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause
harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will
not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is
encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

* Reorient or relocate receiving antenna.


www.BenQ.com
www.BenQ.com
www.BenQ.com

* Increase the separation between the equipment and receiver.

+ Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected.

* Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This device complies with Part |5 of the FCC rules. Operation is subject to the following two
conditions:

* This device may not cause harmful interference.

* This device must accept any interference received including interference that may cause undesired
operation..

Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user's
authority to operate the equipment.

CEDOC
DECLARATION OF CONFORMITY

This device complies with the requirements set out in the Council Directives on the

Approximation of the Laws of the Member States relating Electromagnetic Compatibility (2014/30/
EU), Low Voltage Directive (2014/35/EU), the Restriction of The Use of Certain Hazardous
Substances in Electrical And Electronic Equipment Directive (201 1/65/EU), Turkish EEE and ErP
Directive, Commission Regulation (EC) No 1275/2008 implementing Directive 2005/32/EC of the
European Parliament and of the Council with regard to ecodesign requirements for standby and off
mode electric power consumption of electrical and electronic household and office equipment, and
the Directive 2009/125/EC of the European parliament and of the council establishing a framework
for the setting of ecodesign requirements for energy-related products.
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Avis réglementaire pour la CE

Cet appareil est par le présent document certifié conforme aux exigences énoncées

dans les Directives du Conseil concernant le rapprochement des législations des Etats membres
relatives a la compatibilité électromagnétique ( 2014/30/EU ); a la Directive Basse Tension ( 2014/35/
EU ), a la limitation de I'utilisation de certaines substances dangereuses dans la directive relatives aux
équipements électriques et électroniques ( 2011/65/EU ), a la directive EEE et ERP turque, au
réglement de la Commission ( CE ) n° 1275/2008 transposant la directive 2005/32/CE du Parlement
européen et du Conseil en ce qui concerne les exigences d’éco-conception pour la consommation
en mode veille et éteint des appareils ménagers électriques et électroniques ménagers et du
matériel de bureau, et a la directive 2009/125/CE du Parlement européen et du Conseil établissant
un cadre pour les exigences d’éco-conception pour les produits liés a I'énergie.



Aviso sobre la normativa m

Se confirma que este dispositivo cumple los requisitos propuestos en las Directivas

del Consejo sobre la Aproximacion de las Leyes de los Estados Miembros en relacién con la
Compatibilidad Electromagnética (2014/30/EU); la Directiva de Baja Tension (2014/35/EU); la
restriccion del uso de ciertas sustancias peligrosas de la Directiva de Equipos Eléctricos y
Electrénicos (201 1/65/EU), la Directiva EEE y ErP turca; la Regulacion de la Comision (EC) n® 1275/
2008 que implementa la Directiva 2005/32/EC del Parlamento Europeo y del Consejo respecto a los
requisitos de disefio ecolégico para el consumo de energia eléctrica en los modos de espera
apagado de un equipo domeéstico y de oficina eléctrico y electrénico, y la Directiva 2009/125/EC del
Parlamento Europeo y del Consejo que establece un marco de trabajo para el establecimiento de
los requisitos de diseno ecoldgico para productos relacionados con la energia.

Aviso Regulamentar da CE

Deste modo, confirma-se que este dispositivo cumpre os requisitos estabelecidos pelas Directivas
do Conselho relativa a aproximagio das legislagbes dos Estados-membros respeitantes a
compatibilidade electromagnética (2014/30/EU); a Directiva de Baixa Tensdo (2014/35/EU); a
restricdo do uso de determinadas substincias perigosas em equipamentos eléctricos e electrénicos
(201 1/65/EU), Directiva Turca EEE e ErP; o Regulamento da Comissdo (EC) n°. 1275/2008 que
implementa a Directiva 2005/32/EC do Parlamento Europeu e do Conselho relativamente aos
requisitos de eco-design para consumo de energia eléctrica no modo de suspensao e desligado de
equipamentos eléctricos e electronicos domésticos e de escritério, e a Directiva 2009/125/EC do
Parlamento Europeu e do Conselho, que estabelece uma base para a definicdo dos requisitos de
eco-design para produtos relacionados com energia.

Disposizioni regolamentari per la Comunita Europea

Si dichiara che il dispositivo ivi descritto € conforme ai requisiti delle direttive del

Consiglio riguardanti il ravvicinamento delle legislazioni degli Stati Membri alla Compatibilita
Elettromagnetica (2014/30/EU), alla Direttiva di Bassa Tensione (2014/35/EU), alla restrizione
dell’'uso di determinate sostanze pericolose nella direttiva sulle apparecchiature elettriche ed
elettroniche (201 1/95/EV), alla direttiva turca EEE e ErP, alla normativa della Commissione (CE) N.
1275/2008 che implementa la direttiva 2005/32/CE del Parlamento Europeo e del Consiglio
riguardante i requisiti del design ecologico per consumi in standby e da spento di apparecchiature
elettriche ed elettroniche domestiche e per ufficio e alla direttiva 2009/125/CE del Parlamento
Europeo e del Consiglio che stabilisce una struttura per 'impostazione dei requisiti del design
ecologico per i prodotti ad energia elettrica.

Hinweis zur CE-Konformitat

Hiermit wird bestitigt, dass dieses Gerat mit den Anforderungen iibereinstimmt,

die in den Richtlinien des Rates zur Angleichung der Rechtsvorschriften der Mitgliedsstaaten
hinsichtlich elektromagnetischer Vertriglichkeit (2014/30/EU); der Niederspannungsrichtlinie (2014/
35/EV); der Richtlinie zur Beschrankung der Verwendung bestimmter gefahrlicher Stoffe in Elektro-
und Elektronikgeriten (201 1/65/EU), der EEE- und ErP-Richtlinie der Tiirkei; der Verordnung (EG)
Nr. 1275/2008 der Kommission, welche die Richtline 2005/32/EG des Europaparlaments und des
Rates hinsichtlich Okode5|gn-Anforderungen fir den Energieverbrauch von Elektro- und Elektronik-
Haushaltsgeraten und Blirogeriten im Bereitschafts- und Abschaltmodus erfiillt, sowie der Richtlinie
2009/125/EG des Europaparlaments und des Rates zur Schaffung eines Rahmens zur Festlegung von
Okodesign-Anforderungen fiir energiebezogene Produkte aufgefiihrt sind.

CootBetcTtBue craHgaptam CE

Hacrosiwmm noatBepxgaem, YTo AaHHOE YCTPOWMCTBO COOTBETCTBYET

TpeboBaHusam [upekTue CoseTa EBponbl NO CONMXEHNIO 3aKOHOAATENBCTB rOCYAapCTB,
BXoAALWMX B cocTaB EC, B OTHOLLUEHUM 3neKTpoMarHuTHon coBmecTumocTu (2014/30/EC);
[npekTnBbI N0 HU3KOBOMBTHLIM ycTponcTBam (2014/35/EC); AnpeKTUBbI NO OrpaHNYEHUo
MCMosb30BaHWs OnpeaeneHHbIX OnacHbIX BELLECTB B IEKTPUYECKOM U 31IEKTPOHHOM
o6opynosaHun (2011/65/EC), TypeLKkunx AUPEKTUBbLI MO ANEKTPUYECKOMY M ANEKTPOHHOMY
060pynoBaHWio U ANPEKTMBLI N0 3HeproaddekTneHocTH; MNMoctaHoBneHns CoseTa (EC) Ne1275/
2008, koTopbim BBOAMTCS B AevicTue [dupektnea 2005/32/EC EBponeiickoro napnameHTa v
CoBeTa B OTHOLLEeHUM TpeGoBaHUI NO aKoAM3aiHy AN SHEPronoTpebreHns anekTpuyYeckoro n
3MeKTPOHHOrO 060PYA0BaHMsI BLITOBOTO M OHMCHOTO HA3HAYEHUS B PEXUME OXMAAHUSA U
BbIKItoueHus, n Aupektuebl 2009/125/EC EBponerickoro napnameHTa n CoseTa, onpeaenstoLlen



nporpaMmy Afist yCTaHoBMeHUst TpeGoBaHUI No 3KoAM3aiiHy Ans dHepronoTpednsaoLmx
MPOAYKTOB.

Uwaga prawna CE

Potwierdza sie zgodnos$¢ tego urzadzenia z wymaganiami ustanowionymi przez

Dyrektywy Rady, dotyczgcymi Zblizenia ustawodawstwa krajéow cztonkowskich w odniesieniu do
kompatybilnosci elektromagnetycznej (2014/30/EU); Dyrektywe niskonapieciowa (2014/35/EU);
Dyrektywa Ograniczenie stosowania substancji niebezpiecznych w urzadzeniach elektrycznych i
elektronicznych (2011/65/EU), Turecka Dyrektywa EEE; Rozporzgdzenia Komisji (EC) Nr 1275/
2008 wdrazajgce Dyrektywe 2005/32/EC Parlamentu Unii Europejskiej i Rady w odniesieniu do
wymagan ekologicznych dla trybédw oczekiwania i wytgczenia zwigzanych ze zuzyciem energii
domowych urzgdzen elektrycznych i elektronicznych oraz urzgdzen biurowych i Dyrektywy 2009/
125/EC Parlamentu Unii Europejskiej i Rady, ustanawiajgcej warunki ramowe ustanowienia
wymagan ekologicznych dla produktow powigzanych z energia.

CE Duzenleme Uyarisi

Isbu belgeyle bu cihazin asagidaki Direktiflerde belirtilen gereksinimlerle uyumiu =

oldugu onaylanmaktadir: Elektromanyetik Uyumluluk (2014/30/AB) ile ilgili olarak Uye Ulkelerin
Yasalarinin Uyumlulastiriimasi ile ilgili Konsey Direktifleri, Diisiik Voltaj Direktifi (2014/35/AB),
Elektrikli ve Elektronik Ekipmanlarda Belirli Tehlikeli Maddelerin Kullaniminin Kisitlanmasi ile ilgili
Direktif (2011/65/AB), Turkiye EEE Direktifi, elektrikli ve elektronik ev ve ofis cihazlarinin bekleme
ve kapall modda elektrik tiiketimi igin eko-tasarim gereksinimleri ile ilgili olarak Avrupa
Parlamentosu ve Konseyin 2005/32/EC no'lu Direktifi'ni uygulayan 1275/2008 no’lu Komisyon
Yoénetmeligi (EC) ve enerji ile ilgili Griinlerin eko-tasarim gereksinimlerinin ayarlanmasi igin
cerceve olusturan Avrupa parlamentosu ve konseyin 2009/125/EC no’lu Direktifi.

CE Regulativ

Denne enhed bekrzftes hermed at overholde de krav der er fremsat i det

Europziske Parlament om tilnaermelse af de love i medlemsstaterne der relaterer sig til
Elektromagnetisk Kompatibilitet (2014/30/EU); Lavvoltsdirektivet (2014/35/EU); Begransninger i
brug af bestemte Skadelige Stoffer i Elektrisk og Elektronisk udstyr Direktiv (201 1/65/EU), Det
Tyrkiske EEE og ErP Direktiv, Kommissionens reguleringer (EC) Nr. 1275/2008 der implementerer
Direktiv 2005/32/EC fra det Europaiske Parlament og af kommissionen med henblik pa sko-design
krav for standby og slukket elektrisk effektforbrug hos elektriske og elektroniske husholdnings- og
kontorudstyr, og Direktiv 2009/125/EC fra det Europziske Parlament og kommissionen forsgg pa at
etablere et rammevzerk for fastsettelse af gko-design krav til energi relaterede produkter.

CE-saadosilmoitus

Taman laitteen ilmoitetaan taten olevan Neuvoston direktiivien jasenvaltioiden

lainsdaddannon lahentamisests, liittyen elektromagneettiseen yhteensopivuuteen (2014/30/EU)
mukainen; matalajannitedirektiivin (2014/35/EU) mukainen; tiettyjen vaarallisten aineiden kayton
rajoittamisesta sahko- ja elektroniikkalaitteissa annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston
direktiivin (201 1/65/EU) mukainen, Turkin EEE- ja ErP-direktiivin mukainen; laite noudattaa myos
komission s3adostd (EY) nro 1275/2008, joka soveltaa Euroopan parlamentin ja neuvoston 2005/32/
EY-direktiivid, joka koskee sihkoisen ja elektronisten- koti- ja toimistolaitteiden
ymparistoystavallisen suunnittelun vaatimuksia virrankulutukselle valmius- ja sammutustilassa ja
Euroopan parlamentin ja neuvoston 2009/125/EY-direktiivid, joka muodostaa kehyksen energiaan
liittyvien tuotteiden ymparistoystavilliselle suunnittelulle.

Merknad om CE-forskrifter

Det bekreftes herved at dette apparatet er i overholdelse med kravene som er satt

ut i Radsdirektivene som tilnzermer seg lovverkene i medlemslandene som omhandler
elektromagnetisk kompabilitet (2014/30/EU); det nye hgyspenningsdirektivet (2014/35/EU);
direktivet for begrensning av bruk av enkelte farlige substanser i elektrisk og elektronisk utstyr
(201 1/65/EU), det tyrkiske EEE og ErP-direktivet; det europeiske parlamentet og Radets
kommisjonsforskrift (EC) nr. 1275/2008 implementeringsdirektiv 2005/32/EC med hensyn til
miljedesignkrav for elektriske og elektroniske husholdnings- og kontorartiklers forbruk av elektrisk
strem under vente- og avslatt modus, og det europeiske parlamentets direktiv 2009/125/EC og
radet som fastsetter rammeverket for innstilling av miljadesignkrav for stremrelaterte produkter.



CE Regleringsanmarkning

Den har enheten bekriftas harmed uppfylla kraven i radets direktiv om tillndrmning

av medlemsstaternas lagar och andra forfattningar om Elektromagnetisk kompatibilitet (2014/30/
EU); Lagspanningsdirektivet (2014/35/EU); direktivet om begransning av anviandningen av vissa farliga
amnen i elektriska och elektroniska produkter (201 1/65/EU), det turkiska EEE-direktivet;
kommissionens forordning (EC) nr. 1275/2008 om genomférandet av Europaparlamentets och
radets direktiv 2005/32/EC om krav pa ekodesign elektriska och elektroniska hushalls- och
kontorsprodukters elférbrukning i standby- och franlige, och Europaparlamentets och radets
direktiv 2009/125/EC om upprittande av en ram for att faststilla krav pa ekodesign for
energirelaterade produkter.

Notificare de reglementare CE

Confirmam prin prezenta ca acest dispozitiv indeplineste cerintele Directivelor

Consiliului privind armonizarea legislatiilor statelor membre privind compatibilitatea
electromagnetica (2014/30/EU); Directiva privind tensiunea joasa (2014/35/EU); Directiva privind
restrictiile de utilizare a anumitor substante periculoase in echipamentele electrice si electronice
(2011/65/EU), Directiva EEE si ErP din Turcia; Regulamentul Comisiei (CE) nr. 1275/2008 de
implementare a Directivei 2005/32/CE a Parlamentului European si a Consiliului in ceea ce
priveste cerintele in materie de ecoproiectare pentru consumul de energie electrica in modul
standby si oprit al echipamentelor electrice si electronice de uz casnic si de birou si Directiva
2009/125/CE a Parlamentului European si a Consiliului de instituire a unui cadru pentru stabilirea
cerintelor in materie de proiectare ecologica aplicabile produselor cu impact energetic.

Regulatorni prohlaseni pro zemé CE

Toto zafizeni timto splfiuje pozadavky harmonizaéni smérnice zakonu ¢lenskych

zemi o elektromagnetické kompatibilité (2014/30/EU), smérnice o nizkém napéti (2014/35/EU),
smérnice o omezeni pouziti jistych nebezpecnych substanci v elektrickych a elektronickych
zafizenich (2011/65/EU), tureckou smérnici EEE a ErP, vyhlasku komise (EC) €. 1275/2008
zahrnujici smérnici 2005/32/EC Evropského parlamentu a rady ohledné ekologickych pozadavku
na design spotieby elektrické energie elektrickych a elektronickych domacich a kancelarskych
spotfebi¢d v pohotovostnim a vypnutém rezimu, a smérnice 2009/125/EC Evropského
parlamentu a rady vytvarejici rAmec pro stanoveni poZzadavk( ekodesignu pro produkty spojené s
energii.

Regelgevende CE-verklaring

Hierbij wordt vastgesteld dat dit apparaat voldoet aan de eisen als vastgelegd in de

richtlijn van de raad op de benadering van de wetten van de lidstaten met betrekking tot
elektromagnetische compatibiliteit (20 14/30/EU); de laagspanningsrichtlijn (2014/35/EU); De richtlijn
betreffende het gebruik van bepaalde schadelijke stoffen in elektrische en elektronische apparatuur
(201 1/65/EU), de Turkse EEE-en ErP-richtlijn; de verordening van de commissie (EG) Nr 1275/2008
tot vaststelling van uitvoeringsbepalingen van Richtlijn 2005/32/EG van het Europees Parlement en
de Raad wat betreft voorschriften inzake ecologisch ontwerp voor het elektriciteitsverbruik van
elektrische en elektronische huishoud- en kantoorapparatuur in de stand by-stand en de uit-stand,
en de richtlijn 2009/125/EG van het Europese Parlement en de Raad betreffende de
totstandbrenging van een kader voor het vaststellen van eisen inzake ecologisch ontwerp voor
energiegerelateerde producten.

Energy Star (for RP654K only)

ENERGY STAR Qualified Signage Display
R This product complies with the requirements of the USEPA ENERGY STAR program for Signage

Displays.
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For Japan only (RP654K/RP704K only)
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Japanese Industrial Standards No. JIS C 0950 (J-Moss) is a Japanese industrial standard of electrical
and electronic equipment to mark the presence of the specific chemical substances on carton,
catalog (user manual, printed materials, website etc.).

The specific chemical substances are listed as below.

The specific chemical substances: lead (Pb), mercury (Hg), cadmium (Cd), hexavalent chromium
(Cr(Vl)), polybrominated biphenyls (PBBs), and polybrominated diphenyl ethers (PBDEs).

Depending on the amount of the specific chemical substances used, two different kinds of marks are
used for distinction:

R Mark: R Mark is used if the amount of the specific chemical substances is
over the specified standards.

G Mark: G Mark can be used voluntarily if the amount of the specific chemical
substances is under the specified standards (excluding the exceptions as
specified by the R Mark standards).



www.BenQ.co.jp/environment
www.BenQ.co.jp
http://210.254.215.73/jeita_eps/jmoss200512.html

*Note |: For more information about BenQ environmental activities, please visit www.BenQ.co.jp/
environment.

*Note 2: For more information about BenQ products, please visit www.BenQ.co.jp

*Note 3: For more information about JIS C 0950 (J-Moss), please visit JEITA's website http://
210.254.215.73/jeita_eps/jmoss200512.html.
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Note I: “Exceeding 0.1 wt %” and “exceed 0.0] wt %” indicate that the percentage content of the restricted
substance exceeds the reference percentage value of presence condition.
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Note 2: “ O ” indicates that the percentage content of the restricted substance does not exceed the
percentage of reference value of presence.
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Note 3: The “-” indicates that the restricted substance corresponds to the exemption.




RoHS table

Chemical Substance Table

Coarse Pb Hg Cd Hexavalent | Polybromin | Polybromina
Classification chromium -ated -ted diphenyl
(Cr+6) biphenyls ethers
(PBBs) (PBDEs)
Plastic parts o o o (o] (o] (o]
Metal parts Exempted o o (o] (o] (o]
Power supply | Exempted o Exempted (O] (o] (O]
board
Main board Exempted ®) ®) ©) ) )
Key board Exempted ©) ®) o o o
Touch Frame | Exempted o o (o] (o] (o]
IR board Exempted o (o] o (o] o
MCU board Exempted o o (o] (@] (o]
Panel Exempted o (] (O] (o] (o]
Glass ®) ®) (©) ®) ©) ®)
Power cord Exempted ®) O o (] o
1/O cable Exempted ®) O o o o
Internal Exempted o (@] (o] (o] (o]
cables
Speaker Exempted o o (o] (@] (o]
Remote Exempted @) o o o 0]
control
Pen Exempted ©) O o o o
Label ©) ©) (@) 0] (©) o

JIS C 0950

*PCBA consisted of bare printed circuit board, soldering and its surface-mounted elements, such as resistors,
capacitors, arrays, connectors, chip, etc.
Note |: The “O” indicates that the percentage content of the substance to be calculated is not exceeding the
reference percentage content.

Note 2: The “Exempted” item means that the specified chemical substance corresponds to the items exempted
by the standard of JIS C 0950.




WEEE

WEEE directive

Disposal of Waste Electrical and Electronic Equipment and/or Battery by users in
private households in the European Union.

This symbol on the product or on the packaging indicates that this can not be disposed
of as household waste. You must dispose of your waste equipment and/or battery by
handling it over to the applicable take-back scheme for the recycling of electrical and
WEEE  electronic equipment and/or battery. For more information about recycling of this
equipment and/or battery, please contact your city office, the shop where you
purchased the equipment or your household waste disposal service. The recycling of
materials will help to conserve natural resources and ensure that it is recycled in a
manner that protects human health and environment.

e Jd

Battery
Recycling information: See http://www.benq.com/support/recycle for details.
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Directive WEEE

Instructions de mise au rebut des appareils électriques et électroniques et/ou des piles
usagés par les utilisateurs dans les foyers privés dans 'Union Européenne

La présence de ce symbole sur le produit ou son emballage indique que vous ne devez
pas jeter ce produit dans une poubelle normale. Vous étes responsable de jeter vos
appareils usagés et/ou vos piles. A cet effet, vous étes tenu de les remettre a un point de
collecte agréé pour le recyclage des appareils électriques et électroniques et/ou des
piles. Pour plus d’informations sur les lieux de collecte des appareils usagés et/ou des
piles, veuillez contacter votre mairie, le magasin ol vous avez acheté le produit ou votre
service de traitement des déchets ménagers. Le recyclage de vos appareils usagés
permet de préserver les ressources naturelles et de s’assurer que ces appareils sont
recyclés dans le respect de la santé humaine et de I'environnement.
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Batterie

Informations relatives aux recyclage : Consultez le site http://www.benq.com/support/recycle pour
plus de détails.

Directiva WEEE m

Deshacerse de aparatos eléctricos y electronicos y/o baterias por parte de los usuarios
en hogares de la Unién Europea.

La presencia de este simbolo en el producto o en el empaquetado indica que no debe
depositarlo con la basura doméstica cuando desee deshacerse de él. Debe desechar su
equipamiento residual y/o baterias entregandolos al organismo de recogida para el
reciclado de equipamiento eléctrico y electrénico. Para obtener mas informacion
acerca del reciclado de este equipo y/o las baterias, pdngase en contacto con la oficina
local, la tienda donde comproé el equipo o su servicio de desecho de residuos
domeéstico. El reciclaje de materiales ayudara a conservar los recursos naturales y
garantizara que se recicla de forma que proteja la salud humana y el medioambiente.
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Bateria

Informacion sobre reciclaje: Consulte la pagina Web http://www.beng.com/support/recycle para
obtener detalles.

Diretiva VWEEE

Eliminagdo de residuos de equipamentos eléctricos e electrénicos e / ou baterias por
utilizadores domésticos na Unido Europeia.

Este simbolo no produto ou na embalagem indica que nio pode ser eliminado como
lixo doméstico. Deve eliminar os equipamentos eléctricos velhos e / ou baterias
entregando-os ao abrigo do esquema de recolhas aplicavel para a reciclagem de
equipamento eléctrico e electronico e / ou baterias. Para mais informagoes sobre a
reciclagem deste produto, contacte as autoridades locais, a loja onde adquiriu o
equipamento, ou o prestador de servigos de recolha de lixo doméstico e / ou baterias.
A reciclagem de materiais contribuira para a conservagio dos recursos naturais e
assegura que sio reciclados de forma a proteger a saiide humana e o ambiente.
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Bateria

Informagdes sobre reciclagem: Consulte http://www.beng.com/support/recycle para obter mais
detalhes.



Direttiva RAEE

Smaltimento di attrezzature elettriche ed elettroniche e/o batteria per i privati nella
Comunita Europea.

Questo simbolo sul prodotto o sulla confezione significa che I'attrezzatura deve essere
smaltita separatamente dai rifiuti urbani. Lutente deve smaltire I'attrezzatura e/o la
batteria consegnandola agli operatori di ritiro dell’'usato o presso punti designati di
raccolta rifiuti per il riciclaggio di attrezzature elettriche ed elettroniche e/o della
batteria. Per altre informazioni sul riciclaggio di questa attrezzatura e/o della batteria,
rivolgersi alle autorita locali, al negozio in cui € stata acquistata I'attrezzatura oppure al
servizio di smaltimento rifiuti. |l riciclaggio dei materiali aiutera a conservare le risorse
naturali e ad assicurare che siano riciclati in modo da salvaguardare la salute e
'ambiente.
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Batteria
Informazioni sul riciclaggio: Per i dettagli, vedere il sito http://www.beng.com/support/recycle.

WEEE-Richtlinie

Entsorgung von Elektro- und Elektronikaltgeraten und/oder Batterien in privaten
Haushalten in der Europaischen Union.

Dieses Symbol am Produkt oder der Verpackung weist darauf hin, dass das Produkt
nicht mit dem Hausmiill entsorgt werden darf. Entsorgen Sie lhre Altgerate und/oder
Batterien, indem Sie diese einem geeigneten Sammelsystem zum Recyceln von Elektro-
und Elektronikgeraten und/oder Batterien iibergeben. Weitere Informationen zum
Recyceln dieser Gerite und/oder Batterien erteilt lhnen gerne Ihre Stadtverwaltung,
das Geschift, in dem Sie das Gerit kauften, oder lhr Entsorgungsunternehmen fiir
Hausmiill. Das Recycling von Rohstoffen hilft, natiirliche Ressourcen zu schonen, und
sorgt dafiir; dass das Recycling auf eine Weise durchgefiihrt wird, die dem Schutz
unserer Gesundheit und Umwelt zugute kommt.
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Akku
Informationen zum Recyceln: Details hierzu siehe http://www.beng.com/support/recycle.

OunpektnBa EC 00 yTnnusauum snekTpmuyeckoro n
3MNeKTPOHHOro obopyaoBaHus

YTunusaums oTxo40B 3NEeKTPUYECKOrO U 3NIEKTPOHHOIO 060pyaoBaHus 1 (Mnu)
6aTapeek Nonb3oBaTeNsMU, MPOXVUBAIOLLMMM B YaCTHbIX JOMOBMaAEHNsIX B
Esponevickom Cotose.

[llaHHasi MapkupoBKa Ha ToBape WIn ero ynakoBKe 03Ha4aeT, YTo JaHHbIN ToBap He
[OIDKEH YTUNM3NPOBaTbCS BMeCTe € ApYruMu BbIToBbIMM oTxoaamu. Heobxogumo
WEEE YTWmsnposath oTpaboTaBLuee obopyaoBaHue (Unun) 6atapeiikm nyTem nx nepeayun

B creuuanbHblii NYHKT Nprema ans nepepaboTtku oTpaboTaBLUero anekTpuieckoro
UNN ANeKTPoHHOro obopyaoBaHus u (unu) 6atapeek. bonee nogpobHyo
nHdopmaumo 06 yTunusaumm obopynosaHus u (unu) 6atapeikm MOXHO NonyynTb B
MECTHOM MYHULMNANbHOM YMNpaBrieHUW, OpraHn3aLmm o yTunuaaumum 6eIToBbIX
OTXOA0B MU B MarasuHe, rae 6bin npnobpeTeH ToBap. YTUnMsaums matepuarnos
NMOMOXET COXPaHUTb NPUPOAHbIE PECYPChl U MPEAOTBPATUTL NOTEHUManbHoe
HeraTuBHOE BIMSIHNE Ha OKPY>KatoLLytO cpealy U 300pOBbe NoAei.

Batapes

CsepgeHus 06 yTunusaumm: nogpobHyo MHOPMaLMIo CM. Ha cainTe:
http://www.benq.com/support/recycle



Dyrektywa VWEEE

Usuwanie odpadéw sprzetu elektrycznego i elektronicznego i/lub baterii przez
prywatnych uzytkownikéw z gospodarstw domowych w krajach Unii Europejskiej.

Obecnos¢ na produkcie lub opakowaniu tego symbolu oznacza, ze urzadzenia nie
mozna wyrzucac z odpadami domowymi. Zuzyty sprzet i/lub baterie nalezy przekazac¢
w celu przetworzenia do sieci gromadzenia zuzytego sprzetu elektrycznego i
elektronicznego i/lub baterii. Dalsze informacje dotyczace przetwarzania tego sprzetu
ilub baterii, mozna uzyska¢ w urzedzie miejskim, w sklepie, w ktérym zakupiono
sprzet lub w lokalnej firmie zajmujacej sie utylizacjg odpaddéw. Przetwarzanie
materiatéw pomaga w zachowaniu zasobdéw naturalnych i zapewnia przetwarzanie w
sposob bezpieczny dla zdrowia ludzi i dla $rodowiska.
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Bateria

Informacje o recyklingu: Szczegétowe informacje dostepne sg pod adresem
http://www.beng.com/support/recycle.

WEEE direktifi

Atik Elektrikli ve Elektronik Uriinlerin ve/veya Pillerin kullanici tarafindan Avrupa
Birliginde 6zel ev atigi olarak atilmasi.

Uriindeki veya paketteki bu isaret bunun bir ev atidi olmadigini géstermektedir. Atik
ekipmaninizi ve/veya pilinizi, elektrikli ve elektronik cihazin ve/veya pilin yeniden
islenmesi igin olan uygun geri alma semasina gore atmalisiniz. Bu cihazin ve/veya
pilin yeniden islenmesi hakkinda daha fazla bilgi igin lutfen bélgenizdeki ofis, cihazi
satin aldiginiz madaza veya ev atidi imha servisiniz ile temasa gegin. Malzemelerin
yeniden islenmesi dogal kaynaklarin korunmasina yardim edecek ve insan saghgi ve
cevreyi koruyacak sekilde yeniden islenmesini saglayacaktir.
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Pil
Geri donliistim bilgisi: Ayrintilar igin bkz. http://www.beng.com/support/recycle

WEEE direktiv

Bortskaffelse af Elektrisk og Elektronisk udstyr og/eller Batterier der bruges i private
husholdninger i den Europziske Union.

Dette symbol pa produktet eller pa indpakningen indikerer at det kan bortskaffes som
husholdningsaffald. Du skal bortskaffe dit affaldselektronik og/eller batteri ved at
indlevere det til en passende affaldsordning for genbrug af elektrisk og elektronisk
udstyr og/eller batterier. For mere information om genbrug af dette udstyr og/eller
batteri kontakt din lokale kommune, den forretning hvor du har kebt udstyret, eller dit
affaldsselskab. Genbrug af materialer vil hjeelpe med til at bevare naturlige ressourcer og
sikre at det bliver genbrugt pa en made som beskytter den menneskelige sundhed og
miljpet
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Batter
Genbrugsinformation: Se http://www.benq.com/support/recycle for detaljer.



WEEE-direktiivi

Kayttajien yksityiskotitalouksien sahko- ja elektroniikkalaiteromun ja/tai paristojen
havittaminen Euroopan unionissa.

Tama symboli tuotteessa tai sen pakkauksessa ilmaisee, ettd tuotetta ei saa havittaa
kotitalousjitteen mukana. Jatelaite ja/tai paristot on havitettdva toimittamalla se
asianmukaiseen sahko- ja elektroniikkalaiteromun ja/tai paristojen
kierratysjarjestelmaan. Halutessasi lisdtietoja timan tuotteen ja/tai paristojen
kierrityksesta ota yhteytta paikalliseen viranomaiseen, liilkkeeseen, josta ostit tuotteen,
tai jatehuoltopalveluyritykseesi. Materiaalien kierratys auttaa saastaimaan luonnon
resursseja ja varmistamaan, etta laite kierratetain tavalla, joka suojelee ihmisten
terveytta ja ymparistoa.
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Akku
Kierratystiedot: Katso lisitietoja osoitteesta http://www.benq.com/support/recycle.

WVEEE-direktiv

Deponering av elektriske og elektronisk utstyr og/eller batteri av brukere i private hjem
i den europeiske unionen.

Dette symbolet pa produktet eller emballasjen betyr at dette ikke kan deponeres
sammen med husholdningsavfall. Du ma deponere utstyret og/eller batteriet pa en
miljestasjon for elektrisk og elektronisk utstyr og/eller batteri. For mer detaljert
informasjon om resirkulering av dette produktet og/eller batteri, ta kontakt med de
lokale kommunale myndigheter, ditt lokale renholdsverk eller butikken der du kjzpte
produktet. Resirkuleringen av materialene vil hjelpe til & verne om naturressurser og
pése at det resirkuleres pa en mate som verner om bade mennesker og miljget.
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Batteri
Informasjon om resirkulering: Du finner mer informasjon pa http://www.benq.com/support/recycle.

WEEE-direktiv

Kassering av elektrisk och elektroniskt utrustning och/eller batterier av anvindare i
privata hushall inom den Europeiska unionen.

Den hir symbolen pa produkten eller pa forpackningen betyder att denna produkt inte
far hanteras som hushallsavfall. Du méste kassera din utrustning och/eller dina batterier
genom att limna dver den till killsortering fér atervinning av elektrisk eller elektronisk
utrustning och/eller batterier. Fér mer information om atervinning av den har
utrustningen och/eller dessa batterier kan du kontakta ditt kommunkontor, affaren dar
utrustningen koptes eller atervinningscentralen for hushallsavfall. Atervinning av
material hjilper oss att bevara naturresurser och tillforsakra att det atervinns pa ett
satt som skyddar minsklig hilsa och miljo.
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Batteri
Atervinningsinformation: Se http://www.benq.com/support/recycle for detaljer.



Directiva WEEE

Eliminarea echipamentelor electrice si electronice uzate si/ sau a acumulatorului de
catre utilizatorii casnici din Uniunea Europeana.

Acest simbol de pe produs sau de pe ambalaj indica faptul ca acest produs nu se
trateaza asemenea deseurilor menajere. Trebuie sa eliminati echipamentul uzat si /
sau acumulatorul ducandu-le la centrele de colectare pentru reciclarea
echipamentului electric si electronic si / sau a acumulatorului. Pentru informatii
suplimentare despre reciclarea acestui echipament si / sau a acumulatorului,
contactati administratia localda, magazinul de unde ati cumparat echipamentul sau
serviciul de salubritate. Reciclarea produselor contribuie la conservarea resurselor
naturale si asigura faptul ca produsul se recicleaza intr-o maniera care protejeaza
sanatatea umana si mediul inconjurator.
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Acumulator
Informatii privind reciclarea: Vizitati http://www.beng.com/support/recycle pentru detalii.

Smérnice WEEE

Likvidace pouzitych elektrickych a elektronickych vyrobkl a/nebo baterii pro
domacnosti v zemich EU.

Tento symbol na vyrobku nebo na jeho baleni oznaCuje, Ze je zakazano vyrobek
likvidovat spole¢né s komunalnim odpadem. Pouzity elektricky nebo elektronicky
vyrobek a/nebo baterii jste povinni odevzdat na vyhrazeném sbérném misté k dalsi
recyklaci. Dal$i informace o recyklaci pouzitého elektrického nebo elektronického
vyrobku a/nebo baterie vam poskytnou organy mistni samospravy, nejblizsi sbérna
sluzba nebo prodejce, u kterého jste vyrobek zakoupili. Recyklace materiald pomaha
zachovavat pfirodni zdroje a zajistuje, Ze bude recyklace provedena takovym
zpUsobem, ktery nepo$kozuje lidské zdravi a Zivotni prostredi.
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Baterie
Informace o recyklaci: Podrobnosti viz http://www.beng.com/support/recycle.

WEEE-richtlijn

Verwijdering van afval van elektrische en elektronische apparaten en/of batterijen door
gebruikers in privé-huishoudens in de Europese Unie.

Dit symbool op het product of op de verpakking geeft aan dat het niet als huishoudelijk
afval mag worden verwijderd. U dient uw versleten apparatuur en/of batterijen af te
geven volgens het toepasselijke terugnameschema voor de recyclage van elektrische en
elektronische apparaten. Voor meer informatie over de recyclage van dit apparaat en/of
batterijen, kunt u contact opnemen met uw lokaal stadsbestuur, de winkel waar u het
apparaat hebt gekocht of het vuilnisverwerkingsbedrijf. Dankzij de recyclage van
materialen worden de natuurlijke bronnen bewaard en wordt het apparaat gerecycleerd
op een manier die de menselijke gezondheid en het milieu beschermd.
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Batterij
Recycle-informatie: Zie http://www.benq.com/support/recycle voor details.



For UK only

* The mains lead (power cable) on the equipment comes with a moulded plug incorporating a fuse.

* The rating of the fuse is indicated on the pin face of the plug and, if it requires replacing, a fuse
approved by ASTA or BSI to BS 1362 of the same rating must be used.

* If the plug has a detachable fuse cover, remember to place the fuse cover back if you need to
change the fuse.

* Do NOT use a plug without the fuse cover. If the fuse cover is missing, contact your nearest BenQ
Customer Service Center for assistance.

EAC certification for Russia, Belarus

il



For NFC Product in Canada (English & French two version)

This device complies with RSS210 of Industry Canada. Cet appareil se
conforme a RSS210 de Canada d'Industrie. This device complies with Industry
Canada license-exempt RSS standard(s). Operation is subject to the following
two conditions: (1) this device may not cause interference, and (2) this device
must accept any interference, including interference that may cause undesired
operation of the device.

Appareils radio exempts de licence. Son fonctionnement est sujet aux deux
conditions suivantes: (1) le dispositif ne doit pas produire de brouillage
prejudiciable, et (2) ce dispositif doit accepter tout brouillage recu, y compris
un brouillage susceptible de provoquer un fonctionnement indesirable.
Radiation Exposure Statement: The product comply with the Canada portable
RF exposure limit set forth for an uncontrolled environment and are safe for
intended operation as described in this manual.

The further RF exposure reduction can be achieved if the product can be kept
as far as possible from the user body or set the device to lower output power
if such function is available.

Déclaration d'exposition aux radiations : Le produit est conforme aux limites
d'exposition pour les appareils portables RF pour les Etats-Unis et le Canada
établies pour un environnement non controlé.

Le produit est sir pour un fonctionnement tel que décrit dans ce manuel. La
réduction aux expositions RF peut étre augmentée si l'appareil peut étre
conservé aussi loin que possible du corps de I'utilisateur ou que le dispositif est
réglé sur la puissance de sortie la plus faible si une telle fonction est disponible.
This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.

Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme NMB-003 du
Canada.



For NFC Product in EU English

BenQ declares that this product is in compliance with the essential
requirements and other relevant provisions of Radio Equipment Directive
(2014/53/EV).

Pour produit NFC dans I'UE Francais

BenQ déclare que ce produit est conforme aux exigences essentielles et autres
dispositions pertinentes de la directive du matériel radio (2014/53/UE).

Para un producto de NFC en la UE

BenQ declara que este producto cumple con los requisitos esenciales y otras
clausulas relevantes de la Directiva de equipos de radio (2014/53/UE).

Para produto NFC na UE Portugués

A BenQ declara que este produto encontra-se em conformidade com os
requisitos essenciais e outras clausulas relevantes da Directiva de Equipamento
de Radio (2014/53/UE).
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Fur NFC Produkt in der EU Deutsch

BenQ erklart, dass dieses Produkt mit den grundlegenden Anforderungen und
anderen geltenden Vorschriften der Funkgerate-Richtlinie (2014/53/EU)
ubereinstimmt.

Voor NFC-product in de EU Nederlands

BenQ verklaart dat dit product voldoet aan de essentiéle vereisten en andere
relevante bepalingen van de richtlijn voor radioapparatuur (2014/53/EU).

Produkt NFC w UE Polski
Firma BenQ poswiadcza zgodnos¢ tego produktu z niezbednymi
wymogami i innymi odnosnymi postanowieniami dyrektywy w sprawie
urzadzen radiowych (2014/53/UE).



Onsa nagenusa NFC B EC

HacTtoswum komnanns BenQ 3asBnseT, 4To 3TO usgenve oteevaeT
OCHOBHbIM TpeBOBaHUSIM U APYrMM YMECTHbBIM NOMOXEHUAM OUpeKTUBbI
no pagmoannapartype (2014/53/EC).

Pro NFC Vyrobeno v EU

Spole¢nost BenQ prohlasuje, ze tento produkt je ve shodé se zakladnimi
pozadavky a dalSimi pfisluSnymi ustanovenimi smérnice o radiovych
zarizenich (2014/53/EU).

Til NFC-produkter i EU

BenQ erklerer hermed, at dette produkt er i overensstemmelse med de
vigtigste krav og andre relevante bestemmelser i radioudstyrsdirektivet
(2014/53/EV).

For NFC-produkter i EU

BenQ intygar harmed att denna produkt 6verensstimmer med de
vasentliga egenskapskraven och ovriga relevanta bestammelser i
radioutrustningsdirektivet (2014/53/EU).

Per i prodotti NFC in UE

BenQ dichiara che il presente prodotto & conforme con i requisiti essenziali
e altre disposizioni pertinenti alla Direttiva per apparecchiature radio
(2014/53/UE).

Pentru produse NFC din U.E.

BenQ declara ca acest produs respecta cerintele esentiale si ale
prevederi relevante ale Directivei europene privind punerea la dispozitie
pe piata a echipamentelor radio (2014/53/U.E.).

NFC-tuotteille EU:ssa

BenQ ilmoittaa, ettd tami tuote on Radiolaitedirektiivin (2014/53/EU)
oleellisten vaatimusten ja muiden ehtojen mukainen.

For NFC-produkt i EU

BenQ erklerer at dette produktet overholder de grunnleggende kravene og
andre relevante bestemmelser i radioutstyrsdirektivet (2014/53/EU).



MNa mrpoidévra NFC otnv EE

Ala Tou TTapévTog, N BenQ, dnAwvel 6T TO GUYKEKPIPEVO TTPOIOV
CUUMOPQWVETAI TTAAPWG HPE TIG OUCIWDEIG ATTAITACEIS KOl AAAEG OXETIKEG
diatageig Tng Odnyiag TTepi PadionAekTpikoU e€otrAiouoU (2014/53/EE).

AB’deki NFC Uriind igin

BenQ, bu uriniin temel gereksinimlere ve Radyo Ekipmani Yonergesinin
(2014/53/EU) ilgili diger hikimlerine uygun oldugunu beyan etmektedir.
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